WINE COOLER

Model: HRV-ABIS6DRL20

e Number of bottles: 20

e Energy class: G
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1. INTRODUCTION

Please read the instructions carefully and keep the manual for future information.

This manual is designed to give all necessary instructions concerning installation, use and maintenance of the
unit. In order to operate the unit correctly and safely, please read this instruction manual carefully before
installation and use.

2. CONTENT OF YOUR PACKAGE

=»  Wine cooler
=»  User manual
= Certificate of warranty

3. SAFETY WARNINGS

Risk of fire/flammable materials

e Your safety is of the utmost importance to our company. Please make sure that you read this instruction
booklet before attempting to install or use the appliance. If you are unsure of any of the information
contained in this booklet, please contact the Technical Department.

e This appliance can be used by children aged from 8 years and above and people with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.
Children should not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be done by children
without supervision.

e Children aged from 3 to 8 years are not allowed to load and unload refrigerating appliances. Children
should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

e This appliance is intended for HOUSEHOLD USE ONLY and not for commercial or industrial use.

e Warning: Keep ventilation openings, in the appliance enclosure or in the built-in structure, clear of
obstruction.

e Warning: Do not use mechanical devices or other means to accelerate the defrosting process, other than
those recommended by the manufacturer.

e Warning: Do not damage the refrigerator circuit.

e Warning: Do not use electrical appliances inside the storage compartments of the appliance, unless they
are of the type recommended by the manufacturer.

e Warning: Make sure that the appliance is connected to power supply in accordance with the rating label.

e Warning: Use an independent grounded socket with 10A or higher, do not connect to transformer or
socket with multiple outlets.

e Warning: Make sure the socket is grounded properly and do not modify the power cord & plug.

e Warning:

e Warning: Plugs should be within reach for easy disconnection after the appliance positioned in case of
accidents occurred.
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e Warning: Do not store or burn gasoline or other inflammbales near the appliance in case of possible fire.

e Warning: Do not store inflammbales, explosives, acid & alkaline liquids etc.in the compartment of the
appliance.

e Warning: Do not operate other appliances in the compartment.

e Warning: The appliance is designed to stand alone on the floor and cannot be built under the counter.

Child Safety |

e Do not allow children to play inside the appliance in case of entrapment.

e Do not allow children to hang on the door to play in case of falling off the appliance.

e Do not allow a child to reach into a compressor compartment or touch metal components at rear of the
appliance in case of possible injury.

Keep away from water
e Do not spray water on the appliance or wash the appliance by pouring or filling water in case of invalid
insulation and possible electric shock.

Be careful of freezing
e Do not touch the surface of the liner inside the compartment, especially with a wet hand, in case of
frozen injury while the appliance is in operation.

Do not open the door for long periods
e Opening the door for long periods can cause a significant increase of the temperature in the
compartments of the appliance.

Modification of the appliance is not allowed
e Do not reconstruct the appliance by yourself, which might cause damage to the appliance.

Unplug the appliance under certain conditions
e Unplug the appliance before cleaning & maintenance.
e Unplug the appliance when a power cut occurred.

Electricity related warnings

Disposal of the appliance

e Please, according to local regulations regarding disposal of the appliance for its flammable refrigerant
and blowing gas.

e Before you scrap the appliance, please take off the doors to prevent children from being trapped.

e Send the appliance to the designated disposal location.

Do not damage the power cord

e Do not disconnect the appliance by pulling power cord rather than pulling the plug.
e Do not set the appliance above the power cord or step on the cord intentionally.

e Put the power cord at right place when moving the appliance.

When the power cord is damaged

e Do not use damaged power cords, and get it replaced immediately by manufacturer service agent or by
qualified electrician.

o If needed, extend the power cord with cord of 0.75mm2 or bigger by qualified electrician.
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4. PRODUCT DESCRIPTION
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The picture above is only for reference. The actual configration will depend on the physical product or
statement by the distributor.

5. INSTALLATION

ADO not lean the appliance over 45°when moving it to position.

@The appliance must be put on flat, firm & dry floor or similar noncombustible pad; do not use the package
foam pad.

@Do not put the appliance in a wet place.

®Do not use the appliance in the frozen place.
Do not use the appliance outdoors in case of sunlight or rain.
Wine bottles could be stored when you feel cooling inside after the appliance operates around 1 hour.
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The appliance is designed to either build under the counter or stand alone on the floor.
Demonstration for building under the counter:

520(20.47")

>820(32.28")
>800(31.49")

S575(22.64") 7

Door reversing and handle install

Installing the handle and reversing the door of wine cooler

1.Install handle to the door frame of the appliance.
The handle is delivered in a separate package with screws together inside the carton.

(1) Reveal two small holes on the door frame from the inner side by pulling out a bit of the door seal
(2) Aim the handle to the holes and insert the screws from inside

(3) Screw them up with screw-drive.

(4) Put back door seal to cover the screws.

2.Reversing the door
Our wine cooler is delivered with the door opening from left to right. To reverse the opening direction:
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Figure 1 Figure 2

Open the door at 90 degrees and keep it steady.
Unscrew the two screws (1) from the right lower hinge (2) [Figure 1].
Pull the door (5) outwards slowly [follow the arrow direction in Figure 2] to get off the lower hinge (2) and
continue to pull the door (5) downwards slowly until getting off from the top right hinge (4), and take off the
lower hinge plate (3) from the door axis hole [Figure 2].

Figure 3 Figure 4
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Screw top right hinge (4) & right lower hinge (2) off from the cabinet (6) and keep them in the polybag for
needs if you want to change back left opening door in the future. [Figure 3]

Install the top left hinge (7) & left lower hinge (8) to the left side of the cabinet. ((7) & (8) delivered in a
separated polybag inside the packing carton). [Figure 4]

Turn the door (5) 180 degrees upside down and insert the lower hinge plate (3) to the bottom door axis hole.
Fit the top door axis hole to the top left hinge (7) and put lower hinge plate (3) slowly on the left lower hinge
(8) and keep the door steady. Screw up the left lower hinge with the plate. The door reversing is finished.
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6. OPERATION

1. Cleaning the compartment
Before power on, clean inside of the appliance and check the drainage pipe in good connection.

2. Put the appliance still
Before the power is on, level the appliance on the firm & dry floor for at least 3 hours.

3. Power on
The appliance starts operation, and it will cool down inside after 1 hour, otherwise you should check the
power connection.
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All keys would be invalid in lock mode. Please unlock first.

@]

ON/OFF
1.Keep pressing the key for 3 seconds, power down, and go to stand-by mode.
2.Keep pressing the key again for 3 seconds to return to normal work.

Light
Press the key, turn it on or turn off the LED lights inside. In stand-by mode, the key is invalid.

>]

up

Press the key once, LED Display in regular flash showing current set temperature. Continue pressing to adjust
set temperature, one press increases 1°C. Regular flash quit after 5 seconds detecting no press and new set
temperature save. The LED display returns to show the actual temperature inside.

<

Down

Press the key once, LED Display in regular flash showing current set temperature. Continue pressing to adjust
set temperature, one press reduces 1°C. Regular flash quit after 5 seconds detecting no press and new set
temperature save. The LED display returns to show actual temperature inside.

L% | child Lock (Combination key)
1.Lock : Press both keys at the same time for 3 seconds to lock.
2.Unlock : Press both keys at the same time for 3 seconds to unlock.
Lz 1 Fahrenheit/Celsius display interchange
Switch temperature display between Fahrenheit and Celsius by pressing both keys at the same time for 2
seconds.
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The appliance equips with sufficient shelves to allow your collection of wine to mature quietly and peacefully.
5 chrome shelves loading capacity: 20 bottles. (Standard Bordeaux with 750ml)
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e Loading capacity will vary in terms of different ways of bottle arrangement or different bottle sizes.
e Each shelf is designed to put on 1 or 2 layers of wine bottles. More than 2 layers of bottle arrangement

on one shelf are not recommended.

e Each shelf could pull out partly to store wine bottles easily.
e Open the door straight enough before pulling out shelves.

e The shelf should be avoided in front of the fan as much as possible to avoid blocking the air inlet and

affecting the cooling efficiency.

e If the wine cooler has no load for a long time, it is recommended to power it off, clean it carefully, and

open the door for ventilation.

e Below table is the recommended temperature for wine storage & drinking:

Red Wine 15-18°C
White Wine 9-14°C
Rose wine 10-11°C
Champagne & sparkling wine 5-8°C

1.The ex-factory temperature of this product is 12°C, and the corresponding temperature range needs to be

set according to the actual wine.

2.The cooling temperature could be set from 5 to 20°C.

3.Alarm sound: when the system malfunctions occur and alarm sound, press any key on the control panel to

cancel the alarm sound.
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7. MAINTENANCE AND CLEANING

e Disconnect the appliance before cleaning.

e (Clean the appliance with soft cloth or sponge by water.

e Do not use organic solvents, alkaline detergent, boiling water, washing powder or acid liquid etc.
e Do not flush the compartment of the appliance.

e Clean regular surfaces that can come in contact with accessible drainage systems.

The below items will damage the surface of wine cooler:
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Alkaline detergent., Orzanic solvents, Brushes+ Boiling water.

Power cut

Most power cuts could be resolved within a short time. To protect your wines during a power cut, avoid
opening the door as much as possible. During very long power cuts, take the necessary measures to protect
your wine.

If the appliance is disconnected or if there is a power cut, you must wait at least five minutes before re-
starting

Out of service for long time
Remove all bottles from the appliance, switch off, defrost, clean, dry, and leave the door open to prevent
mould developing within the appliance.

Moving the appliance

Cut off the power supply and unplug the appliance.

Remove all bottles from the appliance.

When moving the appliance, do not lean the appliance over 45°.

8. TROUBLESHOOTING

Problem Solution
The appliance makes lots Please adjust the front foot, keep the appliance leveling.
of noise? Please keep the appliance a bit space from walls.

Liquid flowing sound inside

the cabinet? It is normal because of the refrigerant working inside.

Make sure the appliance is connected to the power properly.
Make sure to switch on the power.
The compressor re-starts after 5 minutes for a power cut.

The appliance does not
start?

Compressor runs

continuously? If no cold is being produced, call the retailer’s after-sale service.

After long time use, the door seal might get stiff & distorted partially.
Doors do not seal tightly? 1. Heat the door seal with a hot-wind blower or hot towel.
2. The door seal gets softened and closes the door.
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Please adjust the temperature setting.

Keep the appliance away from sunlight or heat.

Please do not open the door frequently.

A little bit plastic smell for newly-buy appliances is normal and will
disappear after a short time.

Clean the compartment and ventilate it for a few hours.

Please do not open the door frequently or for a long time.

Please do not set the temperature too low.

High ambient temperature and humidity would cause condensate.
Check the power supply first.

Call the retailer’s after-sale service if the light is broken.

The appliance does not
cool sufficiently?

Unpleasant smells inside
cabinet?

Condensate on the glass
door?

Is the light not working?

Error code:
When the temperature sensor failures occur, error code displays:
E1 for an open circuit. / E2 for short circuit.

CUSTOMER CARE AND SERVICE

Always use original spare parts.

When contacting our Authorised Service Centre, ensure that you have the following data available: Model
and Serial Number.

The information can be found on the rating plate. Subject to change without notice.

TECHNICAL DATA

The technical information is situated in the rating plate on the internal side of the appliance and on the
energy label.

The QR code on the energy label supplied with the appliance provides a web link to the information related
to the performance of the appliance in the EU EPREL database.

Keep the energy label for reference together with the user manual and all other documents provided with
this appliance.

It is also possible to find the same information in EPREL using the link https:// eprel.ec.europa.eu and the
model name and product number that you find on the rating plate of the appliance.

To access information about your product in the EPREL portal, you can scan the codes below:

Thank you for purchasing this product. If you need support with your product, visit our website using the
links below.

Get User manuals: https://www.heinner.ro

Get Service information: https://www.heinner.ro

Environment friendly disposal

X You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to

an appropriate waste disposal center.
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HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and product
names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK
ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distibution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

This product is in conformity with norms and standards of the European Community

Importer: Network One Distribution
Marcel lancu Street, 3-5, Bucharest, Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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RACITOR DE VINURI

Model: HRV-ABIS6DRL20

e Numar de sticle: 20

o Clasa de eficienta energetica: G
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1. INTRODUCERE

Va rugam sa cititi instructiunile cu atentie si sa pastrati manualul pentru consultari ulterioare.

Acest manual are scopul de a va oferi toate instructiunile necesare cu privire la instalarea, utilizarea si
intretinerea aparatului. Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie
acest manual de instructiuni Thainte de instalare si utilizare.

2. CONTINUTUL PACHETULUI DUMNEAVOASTRA

=»  Ra&citor de vinuri
=»  Manual de utilizare
=»  Certificat de garantie

3. AVERTISMENTE PRIVIND SIGURANTA

Risc de incendiu/materiale inflamabile

e Siguranta dumneavoastra este extrem de importanta pentru compania noastra. Va rugam sa cititi acest
manual de instructiuni inainte de a incerca sa instalati sau sa utilizati aparatul. Daca aveti nelamuriri cu
privire la informatiile din acest manual, va rugam sa contactati departamentul tehnic.

e Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de catre persoane cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse, cu lipsa de experienta sau cunostinte, numai daca acestea sunt
supravegheate sau instruite in ceea ce priveste utilizarea in sigurantd a aparatului si daca inteleg
pericolele pe care le implica utilizarea. Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul. Curdtarea si intretinerea
nu trebuie efectuate de cdtre copii nesupravegheati.

e Copiilor cu varste incepand de la 3 ani nu le este permis sa introduca si sa scoata alimente din aparatele
frigorifice. Copiii trebuie supravegheati, astfel incat acestia sa nu se joace cu aparatul.

Atentie: Acest aparat este DESTINAT NUMAI UZULUI CASNIC, nu si celui comercial sau industrial.
Atentie: Asigurati-va ca gurile de ventilatie ale carcasei aparatului sau ale corpului acestuia nu sunt
obturate.

e Atentie: Utilizati numai dispozitive mecanice sau mijloace de grabire a procesului de dezghetare
recomandate de catre producator.

Atentie: Nu deteriorati circuitul de refrigerare.

e Atentie: Nu folositi aparate electrice in interiorul compartimentelor de depozitare din acest aparat, decat
daca acestea sunt de tipul celor recomandate de catre producator.

e Atentie: Asigurati-vd ca aparatul este conectat la o sursa de alimentare ale cdrei caracteristici sa
corespunda cu cele specificate pe eticheta cu date tehnice.

e Atentie: Utilizati o priza separata, cu impamantare, de 10A sau mai mare; nu conectati aparatul la un
transformator sau la o priza multipla.

e Atentie: Asigurati-va ca priza este conectatd laimpamantare in mod corespunzator si nu modificati cablul
de alimentare sau stecarul.

e Atentie: Conectati ferm stecarul la prizd, pentru a evita riscul de producere a unui incendiu.

Atentie: Stecarele trebuie sa fie la indemana, pentru a putea fi deconectate usor dupa pozitionarea
aparatului, in cazul producerii unui accident.
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Atentie: Pentru a evita riscul de producere a unui incendiu, nu depozitati si nu ardeti benzina sau alte
materiale inflamabile Tn apropierea aparatului.

Atentie: Nu depozitati materiale inflamabile, explozive, lichide acide sau alcaline etc. in compartimentul
aparatului.

Atentie: Nu utilizati alte aparate In compartiment.

Atentie: Aparatul este conceput pentru a fi pozitionat independent pe podea si nu poate fi montat sub
blat.

Siguranta copiilor

Nu permiteti copiilor sa se joace in interiorul aparatului, pentru a evita riscul de blocare.

Nu permiteti copiilor sa se agate de usd, pentru a preveni pericolul de ranire in cazul rasturnarii
aparatului.

Pentru a preveni pericolul de ranire, nu permiteti copiilor sa atingd compartimentul compresorului sau
componentele metalice din spatele aparatului.

Feriti produsul de apal!

Nu pulverizati apa pe aparat si nu spalati aparatul cu apa, deoarece izolatia ar putea fi deteriorata si ar
putea interveni pericolul de electrocutare.

Atentie la degeraturi!

in timpul functiondrii aparatului, nu atingeti suprafata interioard a compartimentului, pentru a evita
degeraturile.

Nu lasati deschisa usa aparatului pe perioade lungi

Daca usa aparatului este lasata deschisa pe perioade lungi, temperatura din compartimentele aparatului
creste semnificativ.

Modificarea aparatului nu este permisa

Nu incercati sa modificati aparatul, deoarece exista riscul sa il deteriorati.

Deconectati aparatul de la sursa de alimentare cu energie electrica in anumite situatii

Deconectati aparatul de la sursa de alimentare cu energie electrica inainte de efectuarea operatiilor de
curatare si intretinere.

Deconectati aparatul de la sursa de alimentare cu energie electrica in cazul unei intreruperi a alimentarii
cu energie electrica.

Eliminarea produsului

Va rugam sa respectati reglementarile locale cu privire la eliminarea aparatului, deoarece acesta contine
gaz izolant sub presiune si agent de refrigerare inflamabil.

nainte de eliminarea aparatului, vd rugdm s3 demontati usile, pentru a evita blocarea copiilor in interior.
Trimiteti aparatul la un centru de colectare autorizat.

Nu deteriorati cablul de alimentare

Nu deconectati aparatul de la sursa de alimentare tragand de cablul acestuia, ci trageti intotdeauna de
stecar.

Nu asezati aparatul pe cablul de alimentare si nu calcati intentionat pe acesta.

Puneti cablul de alimentare in pozitia corecta atunci cand mutati aparatul.

Tn cazul in care cablul de alimentare prezint3 deteriorari

Nu utilizati cabluri de alimentare care prezinta deteriordri; inlocuiti-le imediat prin intermediul unui
service autorizat sau al unui electrician calificat.

Daca este necesar, prelungiti cablul de alimentare doar cu un cablu de minimum 0,75 mm?, montat de
un electrician calificat.
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4. DESCRIEREA PRODUSULUI

Capac balama
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Imaginea de mai sus are numai scop informativ. Produsul real poate fi usor diferit de cel prezentat in
ilustratie.

5. INSTALARE

ANU inclinati aparatul la un unghi mai mare de 45° atunci cand il mutati in locul de instalare.

@Aparatul trebuie asezat pe o suprafata plana, solida si uscata sau pe un suport similar, neinflamabil; nu
utilizati suportul de spuma din ambalaj.

@Nu amplasati aparatul intr-un loc umed.

®Nu utilizati aparatul in Tncaperi unde temperatura poate scadea sub limita de inghet.
Nu utilizati aparatul in aer liber, pentru a evita expunerea la lumina directa a soarelui si la ploaie.

Puteti depozita sticlele de vin dupa ce simtiti ca interiorul aparatului se raceste, la aproximativ o ora dupa
pornirea acestuia.
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Aparatul este conceput atat pentru a fi incorporat sub blat, cat si pentru a fi utilizat independent, asezat pe

podea.
Exemplu de incorporare sub blat:

520(20.47")

>820(32.28")
>800(31.49")

1.81
>575(22.64") >300(!

Montarea manerului si inversarea sensului de deschidere a usii racitorului de vinuri

1. Montarea manerului pe rama usii aparatului
Manerul este livrat separat, impreuna cu suruburile, in interiorul ambalajului.

(1) Trageti usor de garnitura usii pe partea interioard, pentru a descoperi cele doua orificii mici din rama usii.
(2) Potriviti manerul cu aceste orificii si introduceti suruburile dinspre interior.

(3) Strangeti suruburile cu o surubelnita.

(4) Puneti garnitura usii la loc, astfel Tncat sa acopere suruburile.

2. Inversarea sensului de deschidere a usii
Racitorul nostru de vinuri este livrat cu usa configurata sa se deschida dinspre stanga spre dreapta. Pentru

schimbarea sensului de deschidere a usii:
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Figura 1 Figura 2

Deschideti usa la 90 de grade si mentineti-o stabila.

Desfaceti cele doua suruburi (1) de la balamaua inferioara din dreapta (2) [Figura 1].

Trageti usa (5) incet spre exterior (urmand directia sagetii din Figura 2) pentru a o scoate din balamaua
inferioara (2). Continuati sa trageti usa (5) incet n jos pana cand se desprinde si de balamaua superioara din
dreapta (4), apoi scoateti placa balamalei inferioare (3) din orificiul axului usii [Figura 2].

Figura 3 Figura 4
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Desfaceti balamaua superioara din dreapta (4) si balamaua inferioara din dreapta (2) de pe carcasa (6) si
pastrati-le intr-un saculet, Tn cazul in care doriti sa reveniti ulterior la deschiderea dinspre partea stanga a
usii [Figura 3].

Montati balamaua superioara din stanga (7) si balamaua inferioara din stanga (8) pe partea stanga a carcasei;
componentele (7) si (8) sunt livrate intr-un saculet separat, in interiorul ambalajului [Figura 4].

ntoarceti usa (5) la 180 de grade cu partea superioard in jos si introduceti placa inferioara a balamalei (3) in
orificiul axului inferior al usii. Potriviti orificiul axului superior al usii pe balamaua superioara din stanga (7),
apoi asezati cu grija placa balamalei inferioare (3) pe balamaua inferioara din stanga (8) si mentineti usa
stabila. Strangeti suruburile la balamaua inferioara din stanga Tmpreuna cu placa. Operatia de inversare a
sensului de deschidere a usii este finalizata.
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6. MOD DE UTILIZARE

1. Curatarea compartimentului
fnainte de conectarea la sursa de alimentare, curdtati interiorul aparatului si asigurati-vd c3 ati conectat
corespunzator conducta de scurgere.

2. Asezati aparatul in pozitie stabila
nainte de pornire, asezati aparatul pe o suprafatd uniforma si uscatd si |3sati-I s3 se stabilizeze timp de cel
putin 3 ore.

3. Pornirea
Aparatul incepe sa functioneze, iar interiorul acestuia se va raci in aproximativ o ord. Dacad observati ca
interiorul aparatului nu se raceste, verificati daca alimentarea cu energie electrica este corespunzatoare.
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Toate butoanele sunt inactive cand panoul de comanda este blocat. Va rugam sa deblocati mai intai panoul.

@ PORNIRE/OPRIRE

1. Apasati si mentineti apasat acest buton timp de 3 secunde, pentru a opri alimentarea si a comuta la
modul stand-by.

2. Apasati si mentineti apasat din nou butonul timp de 3 secunde, pentru a reveni la modul normal de
functionare.

Lumina

Apésati pe acest buton pentru a aprinde sau stinge luminile LED din interior. Tn modul stand-by, acest buton
nu este activ.

SUS

Apasati o data pe acest buton. Afisajul LED clipeste, indicind temperatura setata curenta. Continuati sa
apasati pentru a regla temperatura. Fiecare apasare creste temperatura cu cate 1°C. Dupa 5 secunde, daca
aparatul nu detecteaza nicio apasare de buton, afisajul LED nu mai clipeste si se salveaza noua temperatura
setata. Afisajul LED revine la indicarea temperaturii curente.

JOS

Apasati o data pe acest buton. Afisajul LED clipeste, indicand temperatura setata curenta. Continuati sa
apasati pentru a regla temperatura. Fiecare apasare reduce temperatura cu cate 1°C. Dupa 5 secunde, daca
aparatul nu detecteaza nicio apasare de buton, afisajul LED nu mai clipeste si se salveaza noua temperatura
setata. Afisajul LED revine la indicarea temperaturii curente.

L% | Blocare Tmpotriva actionarii de catre copii (combinatie de butoane)
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1. Blocare: apasati si mentineti apasate simultan ambele butoane timp de 3 secunde, pentru a bloca panoul
de comanda.

2. Deblocare: apasati si mentineti apasate simultan ambele butoane timp de 3 secunde, pentru a debloca
panoul de comanda.

L=l Comutare intre afisare in grade Fahrenheit si grade Celsius
Apasati si mentineti apasate simultan ambele butoane timp de 2 secunde pentru a comuta intre afisarea
temperaturii in grade Fahrenheit si grade Celsius.

Depozitarea vinurilor

Aparatul este prevazut cu suficiente rafturi, pentru a va permite sa depozitati colectia de vinuri in conditii
ideale, in liniste si siguranta.

Aparatul dispune de 5 rafturi cromate si are o capacitate de depozitare de pana la 20 de sticle standard
Bordeaux (750 ml).
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e Capacitatea de incarcare poate varia in functie de modul de aranjare a sticlelor sau de dimensiunea
acestora.

e Fiecare raft este proiectat pentru a sustine 1 sau 2 randuri de sticle de vin. Nu se recomanda asezarea a
mai mult de 2 randuri de sticle pe un singur raft.

o Fiecare raft se poate trage partial, pentru a facilita depozitarea sticlelor.

e Deschideti usa complet inainte de a trage rafturile.

e  Evitati pozitionarea raftului in fata ventilatorului, pentru a nu bloca admisia de aer si a nu afecta eficienta
racirii.

e Daca urmeaza sa nu utilizati racitorul de vinuri pentru o perioada indelungata, se recomanda sa il opriti,
sa 1l curatati cu atentie si sa lasati usa deschisa pentru aerisire.

e Tabelul de mai jos prezinta temperaturile recomandate pentru depozitarea si servirea vinului:
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Vin rosu 15-18°C
Vin alb 9-14°C
Vin rosé 10-11°C
Sampanie si vin spumant 5-8°C

1. Temperatura prestabilitd in fabrica pentru acest produs este de 12°C; setati temperatura potrivita in
functie de tipul de vin depozitat.

2. Temperatura de racire poate fi setata intre 5 si 20°C.

3. Daca apar defectiuni ale sistemului si se activeaza un sunet de avertizare, puteti opri sunetul de avertizare
apasand pe orice buton de pe panoul de comanda.

7. CURATARE SI INTRETINERE

e Deconectati aparatul de la sursa de alimentare cu energie electrica inainte de efectuarea operatiilor de
curatare.

e Curatati aparatul folosind o laveta moale sau un burete umezit cu apa.

e Nu utilizati solventi organici, detergenti alcalini, apa clocotita, detergenti pulbere sau lichide acide etc.

e Nu spalati compartimentul aparatului prin clatire cu apa.

e Curatati periodic sistemele de scurgere ale aparatului.

Urmatoarele produse pot deteriora suprafata racitorului de vinuri:

)('pQ R '
T 2 X =

Detergenti alcalini Solventi organici Bureti abrazivi Apa clocotitd

Tn caz de intrerupere a alimentirii cu energie electricd

Majoritatea intreruperilor alimentarii cu energie electrica se remediaza in scurt timp. Pentru a proteja
vinurile in timpul unei intreruperi a alimentérii cu energie electrici, evitati pe cat posibil deschiderea usii. Tn
cazul intreruperilor foarte lungi, luati masurile necesare pentru a va proteja vinurile.

Daca aparatul a fost deconectat de la sursa de alimentare sau a avut loc o intrerupere a alimentarii cu energie
electrica, trebuie sa asteptati cel putin cinci minute inainte de a-l pune din nou in functiune.

Tn caz de neutilizare pentru perioade indelungate
Scoateti toate sticlele din aparat, opriti-l, decongelati-l, curatati-l, stergeti-l bine si lasati-i usa deschisa,
pentru a preveni formarea mucegaiului in interiorul acestuia.

Deplasarea aparatului

Opriti alimentarea cu energie electrica si deconectati aparatul de la sursa de alimentare cu energie electrica.
Scoateti toate sticlele din aparat.

Cand deplasati aparatul, nu il inclinati la un unghi mai mare de 45°.
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8. REMEDIEREA PROBLEMELOR

Problema Solutie

Reglati picioarele frontale, pentru a mentine aparatul in pozitie
orizontala.

Lasati un spatiu intre aparat si pereti.

Se aude un lichid curgand Este normal, deoarece agentul frigorific circuld in interiorul
in interiorul carcasei. aparatului.

Asigurati-va ca aparatul este conectat corect la sursa de alimentare.
Asigurati-va ca alimentarea cu energie electricad este pornita.
Compresorul reporneste dupa 5 minute in cazul unei intreruperi a
alimentarii cu energie electrica.

Aparatul produce mult
zgomot.

Aparatul nu porneste.

Compresorul functioneaza . . ) . . . .
Daca aparatul nu raceste, contactati serviciul de asistenta tehnica.

continuu.
Dupa o perioada lunga de utilizare, garnitura usii se poate rigidiza sau
deforma partial.

Usile nu se inchid etans. 3. ncalziti garnitura cu un uscitor de pdr sau cu un prosop

fierbinte.
4. Garnitura se va inmuia si usa se va inchide corect.
Modificati valoarea temperaturii setate.
Feriti aparatul de lumina directa a soarelui si de surse de caldura.

Aparatul nu raceste

suficient. Va rugam sa nu deschideti usa frecvent.

Se formeaza mirosuri Un miros usor de plastic la aparatele nou achizitionate este normal si

neplacute Tn interiorul va disparea dupa scurt timp.

aparatului. Curatati compartimentul si [3sati-l sa se aeriseasca pentru cateva ore.
Va rugam sa nu deschideti usa frecvent sau pentru perioade lungi.

Se formeaza condens pe Nu setati o temperaturd prea scdzuta.

usa de sticla. Temperatura si umiditatea ambientald ridicata pot cauza aparitia

condensului.
Verificati mai Intai sursa de alimentare cu energie electrica.
Daca becul este defect, contactati serviciul de asistenta tehnica.

Lumina nu functioneaza.

Cod de eroare:
n cazul in care intervin defectiuni ale senzorului de temperaturd, pe afisaj va aparea un cod de eroare:
E1 pentru circuit deschis; E2 pentru scurtcircuit

SERVICE SI ASISTENTA PENTRU CLIENTI

Utilizati numai piese de schimb originale.

Cand contactati centrul nostru de service autorizat, asigurati-va ca aveti la indemana urmatoarele informatii:
Denumirea modelului si numarul de serie.

......

DATE TEHNICE

Informatiile tehnice se afla pe placuta cu date tehnice din interiorul aparatului si pe eticheta energetica.
Codul QR de pe eticheta energetica furnizata impreuna cu aparatul ofera un link web catre informatiile din
baza de date EPREL cu privire la performantele aparatului.

Pastrati eticheta energeticd pentru consultari ulterioare, impreuna cu manualul de utilizare si cu toate
celelalte documente furnizate impreuna cu acest aparat.

De asemenea, puteti gasiti aceleasi informatii in baza de date EPREL, folosind link-ul https: //
eprel.ec.europa.eu si denumirea modelului si numarul de serie al produsului, pe care le gasiti pe placuta cu
date tehnice a aparatului.
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Pentru a accesa informatii despre produsul dumneavoastra in portalul EPREL, puteti scana codurile de mai
jos:

Va multumim pentru achizitionarea acestui produs! Daca aveti nevoie de asistentd Tn ceea ce priveste
produsul dumneavoastra, vizitati site-ul nostru web utilizand linkurile de mai jos.

Obtineti manuale de utilizare: https://www.heinner.ro

Obtineti informatii privind reparatiile: https://www.heinner.ro

Eliminarea deseurilor in mod responsabil fata de mediu

E Puteti ajuta la protejarea mediului!
Va rugdam sa respectati reglementarile locale, prin predarea echipamentelor electrice nefunctionale

unui centru de colectare a echipamentelor electrice uzate.

denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale respectivilor
detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul
prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

. HEINNER este marca inregistrata a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri si

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii
Europene.
Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania
- Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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XNAANTHUK 3A BUHO
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1. BbBEAEHUE

Mons, npoyeteTe BHUMATENHO UHCTPYKLMUTE U CbXpaHﬂBaVITe PBbKOBOACTBOTO 34 6'b,D,ELLI,a MHd)OpMaLI,VIFI.
HacroawoTo PBKOBOACTBO € npeaHasHa4YeHOo Aa NpenocCtaBu BCUYKU HeO6X0,D,MMVI UHCTPYKUNUN OTHOCHO
WUHCTA/ZINPAHETO, yn0Tpe6aTa M noaapbXKaTa Ha ypeaa. 3a ga nsnonseaTte ypeaa npasniHO “ 683OI'IaCHO,
MOA, npodYeTeTe BHMMATE/THO HAaCTOAWOTO PbKOBOACTBO Npean MHCTa/IMPaAHETO U yn0Tpe6aTa.

2. CbAbPXKAHUE HA ONMAKOBKATA

=  BuWHEeH xnagunHUK

=»  PbKOBOACTBO 3a ynoTtpeba
=  CeptudukKar 3a rapaHuma

3. NIPEAYNPEXAEHUA 3A BESOMNACHOCT

OnacHoCT oT noXap/3ananaMmm matepuanm

e Bawara 6e30nacHOCT e OT Hal-ro/IAMO 3HaYeHMe 3a HalaTa KomnaHus. Mons, npoyeTeTe BHMMATENHO
Tasn UMHCTPYKUMA, Npean Aa 3anoyHeTe Aa MHCTaaAupaTe MaM nsnonssaTe ypega. AKO MmaTte BbNpocu
OTHOCHO MHPOPMaALMATA, CbAbpPXKALLA Ce B Ta3W MHCTPYKLMA, MOA, CBbPXKETE Ce C TEXHMYECKMA OTAeN.

e To3u ypen MOXKe Aa ce M3M0/3Ba OT Aela Ha Bb3PacT Hag, 8 roAnHM M OT Xopa C HamaneHn GU3nNYeckn,
CETUBHWU UM YMCTBEHU CMOCOBHOCTM MJIX C IMMCA HA ONWUT M 3HAHMA, aKo ca BUAN MHCTPYKTMPaHU 3a
6e30MacHOTO My M3M0J13BaHe M pa3bupaTt cBbp3aHUTe C TOBA onacHocTU. [euaTta He TpabBa Aa cu urpaat
c ypeaa. MNouynctBaHeTo M NoaapbrKKaTa OT noTpebuTena He TpAbBa Aa ce M3BbLPLIBAT OT Aeua bes
Hagzop.

e Jleua Ha Bb3pacT oT 3 A0 8 roauHM He TpAbBa Aa 3apexaaT U pa3ToBapBaT XJaAuaHu ypeau. JeuaTta
TpabBa Aa 6baaT HabatogaBaHK, 32 Aa Ce rapaHTMpPa, Ye He CU UFPanAT C ypeaa.

e To3u ypen e npegHasHadyeH CAMO 3A JOMALUHO YIMNOTPEBA 1 He e 3a TbproBcKa MM NPOMMLL/IEHA
ynotpeba.

o [lpegynpexaeHue: He 3anywBainTe BEHTUIALUMOHHMUTE OTBOPM B KOpPMyca Ha ypeaa Uau B BrpageHara
KOHCTPYKLMA.

o [pepynpexpeHue: He M3Non3BalNTe MeXaHWYHU YCTPOMCTBA MM APYTM CPEeACTBA 33 YCKOPABAHE Ha
npoLieca Ha pasmpasfBaHe, OCBEH Te3u, MpenopbyaHn OT NPOU3BOAUTENA.

o [lpegynpexaeHue: He noBpexaante BepuraTa Ha X1aanaHuKa.

o [lpegynpexaeHue: He n3non3BanTe eNeKTPUUYECKM ypean B OTAE/IeHUsATa 3a CbXpaHeHMe Ha ypeaa,
OCBEH aKO He ca OT TMNa, NpenopbYaH OT NPoOM3BOAUTENA.

o [lpegynpexxaeHue: YBepeTe ce, Ye ypeabT € CBbP3aH KbM e/1eKTP03axpaHBAHETO B CbOTBETCTBME C
eTUKeTa C TEXHUYECKUTE OAHHU.

o [IpegynpexaeHue: 13nonssalite He3aBUCUM 3a3eMeH KOHTaKT ¢ 10A nam no-BMCOK, He CBbP3BaTE KbM
TpaHCHOPMATOP UM KOHTAKT C HAKOJIKO M3X0Aa.

o [lpegynpexaeHue: YBepeTe ce, Ye KOHTAKTbT € MPaBU/HO 3a3eMeH M He NMPOMeHANTe 3axpaHBalma
Kaben u wencena.
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e [pegynpexaeHue:

e [peaynpexpeHue: LLinnkute Tpabea ga ca Ha LOCTBNHO MACTO, 3a Aa MOraT Aa 6bAaT IeCHO U3BAAEHM,
CNef, KaTo ypenbT € NOCTaBeH HAa MACTOTO MY, B C/Iy4ail HA MHLUMAEHT.

o [pepynpexpeHue: He coxpaHABaiTe N He U3rapainTe 6eH3MH AKX APYrK 3ananmMmm BewecTsa B 6a130CT
[0 ypeaa, 3a Aa ce n3berHe Bb3HUMKBaAHE Ha NOXKap.

e [peaynpexpeHue: He cbxpaHABainTe 3anasMmu, B3PMBOOMACHM, KUCENN U aJIKaHU TEYHOCTU U Ap. B
oTAeNeHneTo Ha ypeaa.

e [peaynpexpeHue: He n3non3sainte Apyrv ypeam B oTAeNEHUETO.

e [pepynpexpaeHue: YpeanbT e npegHa3HayYeH Aa CTOM CAMOCTOATE/IHO Ha NOAA U He MOXKe [a ce MOHTUPaA
noa nior.

be3onacHocT 3a geua ‘

e He nosBonssaiiTe Ha Aeua Aa UrpasaT B ypeaa, 3a Aa He Ce 3aKNeLAT.

e He nossonssaiTe Ha Aeua Aa ce KaTepAT Mo BpaTtaTa, 3a A3 CM UrpanAT, Tbid KaTo mMoraT Aa nagHaT oT
ypena.

e He nossonsBaiTe Ha Aeua Aa AOCTMraT 4O OTAE/IeHMETO Ha KOMMpecopa WaM Aa AO0KOCBAT MeTasHu
YyacTu B 3a4HaTa YacT Ha ypeaa, 3a Aa He ce HapaHAT.

OpbKTe ganey ot Boaa

e He npbcKaiTe BoAa BbPXy ypeda M He ro MUiTe, KaTo ro HambJ/iBaTe C BOAA, Tbil KaTO TOBa MOXe Aa
[oBejie [0 NoBpeAa Ha M30/1aUmaATa M ONacHOCT OT TOKOB yaap.

BHumaBaliTe 3a 3ampb3BaHe

e He goKOCBaiTe NOBbPXHOCTTA Ha 06AMLOBKAaTa BbTPE B OTAE/IEHMETO, OCOBEHO C MOKPY PbLiE, 33 Aa He
ce HapaHWUTe OT 3aMPb3HaN YacTu, AOKATO YPeabT € B AeincTue.

He oTtBapsaiiTe BpaTaTa 3a Ab/ro Bpeme

e (OTBapsAHETO Ha BpaTaTa 3a AbArM MEepuoaM MOXe A3 [A0Bede A0 3HAYUTENHO MOoBMLIIABaHE Ha
TemnepaTypaTta B OTAe/NeHMATa Ha ypeaa.

He ce aonycka moguduumnpaHe Ha ypega

e He npeycrtpoiiBaitTe ypeaa caMu, Tbil KaTo TOBa MOXe Aa A0BeAe A0 Nospeaa Ha ypeaa.

M3kniouete ypeaa OT efleKTpUUYecKaTa mpeska npu onpeaeneHu ycnosus

e U3K/04eTe ypeaa OT eNeKkTpuyeckaTa Mpesxka npeam noyncTeaHe n noaapbKKa.

e U3K/0ueTe ypeaa OT eNeKkTpuyecKaTa Mpeska Npu NpeKkbCBaHe Ha e/IeKTpo3axpaHBaHETO.

MpeaynpexkaeHUa, CBbP3aHU C €1eKTPUYECTBOTO

U3xBbpnaHe Ha ypeaa

e MonA, CbracHO MecTHUTE pasnopeabun 3a M3XBbPAAHE HA ypeaa, MMaiTe nNpeasua, Ye TOM CbAbpKa
3anasiMm XNaguaeH areHT u ras.

e [lpeau ga n3xBbpauTe ypena, Mo, CBasMTe BpPaTUTe, 3a Aa NpeAoTBpaTUTE 3aKeLLBaHeTO Ha Aeua.

e M3npaTeTe ypeaa Ha onpeneseHOTO MACTO 3a U3XBbPAAHE.

He noBperkpaiite 3axpaHBalLua Kaben

e He u3KatouBaliTe ypeaa, KaTo AbpnaTe 3axpaHBalLma Kaben, a n3BageTe Lencena o1 KOHTAKTa.

e He nocrasaiTe ypeaa BbpXy 3axXpaHBaLiua Kaben 1 He cTbnBanTe YMULLIEHO BbPXY Kabena.

e [locTaBeTe 3axpaHBaLLMA Kaben Ha NoAXOAALLO MACTO, KOFaTo NpemecTsaTe ypesa.

KoraTto 3axpaHBawuAT Kaben e nospeaeH

e He n3nonsBaliTe noBpeseH 3axpaHBall Kaben u ro nogmeHeTe He3abaBHO OT CepBU3EH NpeacTaBuUTeN
Ha NPOM3BOAMUTENA UM OT KBAIMPULMPAH ENEKTPOTEXHUK.

e AKO e HeobxoAMMO, yab/KeTe 3axpaHBalmaA Kaben ¢ Kaben c ceveHne 0,75 mm2 uam no-ronamo ot
KBaMPUUMPaH eNEKTPOTEXHMUK.

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

4. ONMUCAHUE HA NMPOAYKTA

[opHa KanayKa Ha
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CHMMKaTa no-rope e camo 3a CnpaBka. [elcTBUTeIHaTa KOHPUTYpaLLMA LLe 3aBUCK OT GU3UYECKUA MPOLYKT
WM OT MHbOPMaLMATA, NPeaocTaBeHa OT AUCTpubyTopa.

5. MOHTAKXK

AHe HaKnaHANWTe ypeda nog brba nosede oT 45° Npu NpemecTBaHeTo my.

@ype,qu TpAbBa Aa Cce NOCTaBM Ha PaBHa, TBbPAA M CyXa NOBbPXHOCT MK NoAobHa HeropMma Noa/10XkKa;
He M3No/13BaiTe NOANOMKKATa OT NAHA OT ONaKoBKarTa.

@He nocraBanTe ypeaa Ha MOKPO MACTO.

®He n3non3sanTe ypeaa Ha 3amMpb3Hasio MACTO.
He nsnonssaite ypeaa Ha OTKPUTO Npu CAbHYEBA CBET/IMHA NN ObXKA,.
BuHeHuTeE 6yTVIﬂKM MOTraT Aa Ceé CbXPaHABAT, KOraTo yCETUTE OXNaXK4aHe B ypeda csied OKOJ10 1luyac pa60Ta.
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YpenbT e npegHa3HaveH 3a Brpa*kgaHe nog naoT Uin 3a CAMOCTOATE/THO NOCTaBAHe Ha noaa.
JemoHcTpauuma 3a srpaaaHe noa naot:

520(20.47")

>820(32.28")
>800(31.49")
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O6pbLyaHe Ha BpaTaTa M MOHTa)K Ha ApPbXKKaTa

MoHTUpaHe Ha ApbKKaTa 1 06pblilaHe Ha BpaTaTa Ha OX1aauTens 3a BUHO
1. MoHTMpaliTe gpbXKKaTa KbM pamMKaTa Ha BpaTaTa Ha ypeaa.
[pbsKKaTa ce A0CTaBsA B OTAe/IHA OMaKoBKa C BUHTOBE B KapTOHeHaTa KyTus.

(1) OTtkpuitTe ABe manKu AYMKW Ha pamKaTa Ha BpaTaTta OT BbTPellHaTta cTpaHa, KaTo M3abprarte NeKo
YyMNAbTHEHWETO Ha BpaTaTa
(2) Hacouete apb)KKaTa KbM OTBOPUTE M BKapalTe BUHTOBETE OTBbLTPE

(3) 3aTerHeTte rn c oTBEpPTKA.
(4) MNocraBeTe 06paTHO YNTBTHEHMETO Ha BpaTaTa, 3a Aa NOKPUEeTe BUHTOBETE.
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2. O6pbLyaHe Ha BpaTaTa
HalwmaTt oxnaguten 3a BUHO ce A0CTaBA C OTBAapsAHE Ha BpaTaTta OTNABO HAZACHO. 33 Aa ob6bpHeTe NocoKaTta
Ha oTBapAHe:

Figure 1

OTtBopeTe BpaTtaTta Ha 90 rpaayca v A 3a4pbXKTe CTabuaHa.

OTBuiTe aBaTa BMHTa (1) OT AsicHaTa Ao/siHa NaHTa (2) [Purypa 1].

MN3pbpnaiTe BpaTaTa (5) 6aBHO HaBbH [cneaBaiTe NocoKaTa Ha cTpenkaTta Ha ®Purypa 2], 3a Aa s nssagute ot
[0NHaTa NaHTa (2) u Nnpoab/xKeTe Aa Abpnate BpaTtaTa (5) 6aBHO Hago0/1y, AOKATO Ce U3BaAM OT ropHaTa AACHA
naHTa (4), u u3BageTe gonHaATa naHTa (3) oT oTBOpa Ha ocTa Ha BpaTaTa [Durypa 2].

Figure 3 Figure 4
g%l —
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OTBuitTe ropHaTa AdAcHa naHTa (4) M gonHaTa AacHa nadTa (2) oT wkKada (6) M rM cbxpaHaBaiTe B
nosveTuneHoBaTa TopbuyKa 3a bbaella ynotpeba, ako B bbaelle pewmnTte ga NPOMEHUTE OTBapPAHETO Ha
BpaTaTta otasBo. [Ourypa 3]

MocTaBeTe ropHaTta fsaBa naHTa (7) U AonHaTa naBa naHTa (8) Ha naBaTta cTpaHa Ha wkKada. ((7) v (8) ce
[0CTaBAT B OTAE/IEH NOAMETMAEHOB NAUK BbTPe B onakosKata). [Purypa 4]

O6bpHeTe BpaTaTa (5) Ha 180 rpaayca c AonHaTa YacT Harope W NocTaBeTe A0NAHaTa naHTa (3) B oTBOpa 3a
OCTa Ha A0/HaTa YacT Ha BpaTaTa. [locTaBeTe OTBOpPA 3a OCTa Ha ropHaTa YacT Ha BpaTaTa B rOpHaTa NABa
naHta (7) n noctasete 6aBHO Ao0/HaTa MaHTa (3) BbpXy NsBaTa A0/NHA MaHTa (8) M 3aapb)KTe BpaTtaTta
CTabunHa. 3aBuinTe NABaTa A40JIHA NAHTA € NJacTMHA. O6pblLaHeTo Ha BpaTaTa e 3aBbpLUEHO.
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6. PABOTA

1. NouncreaHe Ha oTAeNeHMeTo
Mpean BKAKOYBAHE MOYMCTETE BBTPELIHOCTTA Ha ypeaa M npoBepeTe Aanu ApeHarkHata Tpbba e gobpe
CBbp3aHa.

2. NMocraseTe ypeaa B HenoABUXHO CbCTOAHME
MNpean BKAKOYUBaAHeE Ha 3axpaHBAHETO, NOCTaBeTe ypeda Ha paBHa M Cyxa NOBBPXHOCT U ro ocTaseTe ga ce
CTa6M!1M3Mpa 3a noHe 3 yaca.

3. BKaouBaHe
YpeasbT 3anoysa ga pabotun 1 cneg 1 yac BbTPELIHOCTTa My e ce ox/aaan. B npoTuBeH cnyyal nposepete
3axpaHBaHeTo.

(&) [3) N [V

L o

Bcuukun 6yTOHM Ca HeBa/IMAHW B PEXMM Ha 3aKkntouBaHe. Monad, NbpBO OTKAOYeTe ypeaa.

@ BK//U3K

1.HatucHeTe 1 3agpbKTe OyTOHa 3a 3 CEKYHAM, 3a Aa U3KAOUMTE ypeaa U Aa NPEMUHETE B PEXKUM Ha
rOTOBHOCT.
2.HatucHeTe oTHOBO ByTOHa 3a 3 cekyHAM, 3a Aa Ce BbpHETe KbM HOpMasHa paboTa.

CBeT/IMHa

HatucHeTe 6yTOHa, 3a Aa BKAOUYUTE UAN U3KAtouMTe LED cBeTMHUTE BbTpe. B perknm Ha roToBHOCT
OYTOHBLT € HeBaIMAEH.

HArOP

HatucHete 6yToHa BeaHbX, LED pgucnnieatr we mura penoBHO, MOKasBalKM TeKyllata HacTpoeHa
Temnepatypa. Mpoabakete Aa HaTUCKaTe, 3a Aa peryaupaTte HacTpoeHaTa TemnepaTypa, e4HO HaTUCKaHe
yBennyasa ¢ 1°C . PefoBHOTO MUraHe cnupa cies 5 ceKyHaM, ako He ce HaTUCHE HULWO, U HOBaTa HacTpoeHa
Temnepatypa ce 3anas3ea. LED gucnnaeaT ce BpbLa, 3a Aa NOKaXKe AeNCTBMTENIHATA TeMnepaTypa BbTpe.

Hagony

HatucHete 6yToHa BeaHbX, LED pgucnneat we mura penoBHO, MOKa3BalKM TekyllaTa HacTpoeHa
Temnepatypa. MpoabaKete Aa HaTMCKATeE, 3a Aa peryanpaTte HacTpoeHaTa TemnepaTypa, e4HO HaTUCKaHe
Hamansaga ¢ 1°C . Pe4oBHOTO MUraHe cnupa c/eq 5 CeKyHAW, ako He ce HaTUCHe OYTOH, M HOBaTa HacTpoeHa
Temnepatypa ce 3anasea. LED gucnaear ce BpbLa, 32 Aa NOKaXKe AeNCTBMTENIHATA TemnepaTypa

L% | 3awura ot geua (kom6uHaLma oT 6yTOHM)

1.3akntouBaHe: HaTucHeTe egHOBPEMEHHO 1 ABaTa 6yToHa 3a 3 CeKyHAu, 3a Aa 3aK/ouunTe.
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2. OTKNtouBaHe: HaTucHeTe eAHOBPEMEHHO U ABaTa 6yTOHa 3a 3 CeKyHAM, 3a A4a OTKAuYuTe.

Lo npeskntousare mexay GapeHxaiit v Liensuit
MpeBKAtoYeTe Ancnies Ha TemnepaTtypaTa mexay PapeHxalT u LLensuit, Kato HaTUCHETE eLAHOBPEMEHHO U
ABaTa byTOHa 3a 2 CEKYHAM.

CbXxpaHeHuMe Ha BUHO ‘

YpeabT e obopyasaH ¢ gocTtaTbyHO padToOBE, 33 A3 MOXKe BallaTa KOJEKUMA OT BMHA [a 3pee TUXO U
CMOKOWHO.
5 xpomupaHu padta ¢ KanaumTeT: 20 6yTUAKK. (CTaHgapTHU ByTuakKu Bopao ¢ 750 mn)

N
/
l\
P

(IR

S| [ o] o] so oo wo]

e KanauuTeTbT BapMpa B 3aBUCMMOCT OT HauMHa Ha noapexgaHe Ha BYTUAKUTE UM OT pa3mepa UM.

e BcAka padT e npoekTupaHa 3a noctaBaHe Ha 1 wam 2 pepa 6yTuakm BuHO. He ce npenopbusa
nogpexaaHe Ha noseye oT 2 peaa 6yTUAKM Ha eauH padT.

e BcAka padT MoXKe fa ce M3BaAM YaCTUYHO, 3a Aa Ce CbXPaHABAT JIeCHO BYTUIKUTE C BUHO.

e OTBOpeTe BpaTaTa A40OCTaTb4yHO, Npeaun Aa usabpnaTe padrosere.

e [loctaBeTe padTa Bb3MOXKHO Hali-Aasied OT BeHTUNATopPa, 3a Aa He B1oKupaTe Bb3ayxo3abopHMKa U Aa
He noBauseTe Ha epeKTMBHOCTTA Ha OX/aXKdaHeTo.

e  AKO BMHHMAT OX/laguTen He ce M3MNo/3Ba AbAro Bpeme, NpenopbyBame Aa ro U3KAUYMTE, NoYnCTUTe
BHMMAaTENHO U OTBOPUTE BpaTaTa 3a NpoBeTpsABaHe.

e B Tabauuarta No-4oay ca NOCOYEHU NpenopbynUTENHMUTE TeMMepaTypu 3a CbXpaHeHUe N KOHCymauma Ha
BMHO:

YepBeHO BMHO 15°C
Bsno 9-14°C
Po3se BMHO 10-11°C
LLlamnaHCKo 1 NeHANBO BUHO 5°C

1. TemnepaTypaTa Ha TO3W NPOAYKT NPU HanyckaHe Ha 3asBoga e 12°C , a CbOTBETHUAT TemnepaTypeH
AManasoH TpAbBa Aa ce HACcTpou cnopes AeNCTBUTENIHOTO BUMHO.
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2. TemnepaTypaTa Ha ox/a*K4aHe MoXKe Aa ce HacTpoum oT 5 go 20°C .
3. AnapmeH 3BYK: Npu Bb3HMKBAHE Ha HEM3NPABHOCT B CUCTEMATA M aslapMeH 3BYK, HAaTUCHETE KOATO M Aa e
KNaBMLLA Ha KOHTPOJIHWA NaHes, 3a 4@ U3KNIOYMTE aflapMEHUSA 3BYK.

7. NOAAPBHKKA U MNOYNCTBAHE

° MU3kntoueTe ypeaa npean novyncrteaHe.
° MNMouncreTe ypena c meKa Kbpna nam rbba, HaBNaXKHeHa ¢ BOAa.

e He 13nos3BaiTe OpraHMYHM PasTBOPUTEM, a/IKaIHM NOYUCTBALLM CPeACcTBa, BpAia BOAA, Npax 3a npaHe
W KMCeNN TEYHOCTU U Ap.

e He n3nnakeante OTOENEHWNETO Ha ypeaa.

° Mouncreante penoBHO MOBBLPXHOCTUTE, KOUTO MOraT Aa BAA3aT B KOHTAKT C AOCTbMHU ApeHa*XHU
cncremu.

CnegHunte enemeHTU MoraTt ga NnoBpeaAT NOBbPXHOCTTA Ha OXNaauTenA 32 BUHO:

_/
X?p o & s

- %,
- 'J ‘?ﬂ-‘_\_ :,
Alkaline detergent., Orzanic solvents, Brushes+ Boiling water.

MpeKbcBaHe Ha eNleKTpPo3aXxpaHBaHETo

MoBeyeTo MPeKbCBaHUA Ha eNeKkTpo3axpaHBaHETO moraT Aa 6bAaT OTCTPaHEeHW B KpaTbK CPOK. 3a Aa
npeanasvTe BUHATa CU MO Bpeme Ha NPeKbCBaHe Ha e/IeKTPO3axpaHBaHeTo, 3bAreaiTe Aa oTBapATe BpaTaTa
KO/IKOTO € Bb3MOXHO. lpyM MHOro MNPOAbL/KUTENHM MPEKbCBAaHUA Ha e/fleKTpo3axpaHBaHETO, B3emeTe
HeobXxoAMMUTE MEPKK 3a NpeanassaHe Ha BUHOTO.

AKO ypeabT e U3KAoYEH MM MMa NPEeKbCBaHe Ha e/fleKTpo3axpaHBaHeTo, TpAbBa Aa M3YaKaTe Hall-ManiKko
neT MUHYTH, Npean Aa ro BKAKUYUTE OTHOBO.

[vbnrotpaiiHa HeM3nosA3BaemocT
M3BageTe BCUUKM BYTUAKKM OT ypeaa, U3KItoYeTe ro, pasmpaseTe ro, NoymcTeTe ro, U3CcylweTe ro U ocTaBeTe
BpaTaTa OTBOPEHa, 3a A4a NpeaoTBpaTMTe 0bpa3yBaHETO HAa MyXb/ B ypeaa.

MpemecTBaHe Ha ypeaa

M3kntoyeTe 3axpaHBaHETO U U3BajeTe Wencena oT KOHTaKTa.

MN3BapeTe BCUUKM BYTUNKM OT ypesa.

Mpu npemecTBaHe Ha ypeaa He ro HakNaHAWTe Nog, brb/l No-ronam ot 45°.

8. OTCTPAHABAHE HA NPOBJ/IEMHU

MNpobnem PeweHue
YpeawT nsgasa cuneH Monsa, perynmpainte npeaHUA Kpak, 3a 43 Ce YPaBHW ypeabT.
wym? Mons, ocTaBeTe ManKo pa3CToaHWE MeXay ypeaa u cTeHuTe.
YyBaTe M 3BYK OT TEYHOCT
ToBa e HOpMasiHO, 3aLLLOTO XNAAWUJHUAT areHT paboTun BbTpE.
B KOopnyca?
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YBepeTe ce, Ye ypeabT e NPaBUAHO CBbP3aH KbM 3aXpaHBaHETo.
YBepeTe ce, Ye 3aXpaHBaAHETO € BK/OYEHO.
KomnpecopsbT ce pectaptupa cief 5 MUHYTU NPU NpPeKbCcBaHe Ha

YpeawT He cTapTmpa?

e/ieKTpo3axpaHBaHeTo.
KomnpecopbT pabotn AKO He ce npou3BeKaa CTy/, Ce CBbpXeTe C cepBu3HaTa ciy>ba Ha
HenpeKkbcHaTo? Tbproseua.

Cnep, npoabaxkuTenHa ynotpeba ynabTHEHMETO Ha BpaTaTa MOXKe Aa
ce BTBbPAM M YacTMYHO aa ce gedopmumpa.

BpatuTe He 3aTBapAT 5. 3arpevite ynabTHEHMETO Ha BpaTaTa C ropel, Bb34yX WUAu
MAbTHO? ToMnsa Kbpna.
6. YnnbTHeHMEeTO Ha BpaTaTa Le OMEeKHe W BpaTaTa uie ce
3aTBOPM.
Mons, peryavpaiiTe HacTpoiKaTa Ha TemnepaTypara.
YpeasT He oxaxaa [pbxTe ypeaa panedy oT ClbHYEBa CBET/IMHA WM U3TOYHUUM Ha
[OCTaTbyHO? TOM/IMHa.

Mons, He oTBapANTe YecTo BpaTaTa.

Nlekata mMupu3ma Ha nnacTtmaca NpUM HOBO3aKyneHuw ypeau e
HOPMaJIHA U1 e U34e3He cnieq KpaTKo BpeMe.

MouyncTteTe OTAENEHMETO M IO NPOBETPETE 3@ HAKOJIKO Yaca.

Monsa, He OTBapANTe YeCcTo MW 33 AbArO Bpeme BpaTaTa.

KoHaeHs Bbpxy CTbK/eHaTa | Moas, He HacTpoiBaliTe TemnepaTypaTa NPeKaieHo HUCKO.

HenpuATHWU mnpusmu B
wkada?

BpaTta? Bucokata okonHa TemnepaTypa M BAAXKHOCT MOraT Aa MPUUYUHAT
KOHAEH3.
MbpBO NpOBEpETE 3aXPaHBAHETO.

CeeT/MHaTa He paboTn? AKO slamnaTta e cuyyneHa, ce 0ObpHETe KbM CEPBU3HUA LEHTbP Ha
Tbproseua.

Kopa Ha rpeluka:
KoraTto ce nosaBu HEM3npaBHOCT Ha TeMnepaTypHUA CEH30p, Ce NMOKa3Ba CeAHUAT KOA 3a rpeLuka:
E1 3a oTBOpeHa Bepwura. / E2 3a KbCO CbeAnHeHMe.

OBCNYKBAHE U OBC/TYXBAHE HA K/IMEHTU

BuvHarn nsnonssaite opurMHanHM pesepBHu HacTu.

KoraTo ce cBbp3BaTe C HallMA OTOPMU3MUPaH CePBM3EH LeHTbP, YBepeTe ce, Ye pasnonarate CbC ciefHuTe
A3aHHW: MOAEN U CepueH HoMep.

NHdopmaumaTta moxke ga 6bae HamepeHa Ha TabenkaTa ¢ TeXHUYeCKMTe faHHU. Moanexn Ha npomaHa bes
npeaussectue.

TEXHUYECKU OAHHU

TexHunyeckaTa UHboOpMaLMA ce HamuMpa Ha TabesnkaTa ¢ TEXHUYECKUTE AaHHM OT BbTPeLlHaTa CTpaHa Ha
ypena u Ha eHeprumHnA eTuKerT.

QR KOAbT Ha eHepruimHMA eTUKET, NPU/IOKEH KbM ypeaa, npefoctasa yeb Bpb3Ka KbM MHOOPMaLMAT],
CBbP3aHa C EKCMNJI0ATALUMOHHUTE XapaKTePUCTUKKN Ha ypesaa B 6asaTa gaHHu EPREL Ha EC.

CbxpaHsaBalTe eHepruiHUA eTUKeT 33 ChpaBKa 3aeAHO C PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba M BCUYKKM [pyru
LOKYMEHTH, NpeJoCcTaBeHU C ypeaa.

Cowarta uHdopmauma moxke ga b6bae HamepeHa u B EPREL, kato wu3nonssate snuHKa https://
eprel.ec.europa.eu 1 UMETO Ha MoAena U HOMepa Ha NPOAYKTa, KOMTO Le HamepuTe Ha TabenkaTta c
TEXHUYECKUTE AAHHU Ha ypesa.

3a ga noayuymte AoCTbn Ao MHPoOpMaumsa 3a BawuMa NPoOAyKT B noptana EPREL, moxeTe aa ckaHuparte
KogoBeTe Nno-a0ny:
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Bnarogapum Bu, Ye 3aKkynuxTe TO3M NPOAYKT. AKO Ce Hy)KAaeTe OT MOMOLL C NPOAYKTa, noceTeTe HalMA
yebcaliT, KaTo M3Nnoa3BaTe BPb3KUTE NO-A0Y.

MonyueTe pbKoOBOACTBA 3a ynoTpeba: https://www.heinner.ro

MNonyuete uHpopmauma 3a cepsus: https://www.heinner.ro

<

EKonornyHo usxsbpnsaHe

Bue moxkeTe Aa NOMOrHeTe 3a 0Na3BaHeTo Ha OKoJIHATa cpeaa!

Mons, cna3BaliTe MecTHUTe pa3nopenbu: npegalite HEM3NPABHOTO eneKkTpuyecko obopyaBaHe B
NoAXoAALL LLEHTbP 33 U3XBbPASAHE HA OTNALbLM.

HEINNER e peructpupaHa Tbproscka mapka Ha Network One Distribution SRL. [pyru mapku u
MMeHa Ha NPOAYKTU Ca TbPrOBCKM MapKU UKW PETUCTPUPAHU TbPrOBCKM MAapKM Ha CbOTBETHUTE UM
cobcTBEHUNUM.

Hukakea yacT oT cneundurKauumnTe He MoxKe Aa 6bae Bb3NpPom3BeXKAaHa NoA HMKaKBa dopma mMan
MO HWUKaKbB Ha4MH, HUTO [a ce M3MO0/A3Ba 3a Cb3JaBaHe Ha NMPOU3BOAHWU MPOAYKTU, KaTo Npesos,
npeobpasyBaHe UM agantupaHe, 6es paspewerHne oT NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distibution. Bcuuku npasa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

To3M NPOAYKT € B CbOTBETCTBME C HOPMUTE U CTaHAAPTUTE Ha EBponeiickaTta obuiHoCT

BHocuTen: Network One Distribution
Ynuua ,Mapcen UNaHky” 3-5, BykypeL, PymbHUSA
Ten.: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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BORHUTO

Modell: HRV-ABIS6DRL20

e Palackok szama: 20

e Energiaosztaly: G
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1. BEVEZETES

Kérjlk, figyelmesen olvassa el az utasitasokat, és Grizze meg a kézikdnyvet a késébbi haszndlatra.

Ez a kézikonyv a késziilék telepitésével, hasznalatdval és karbantartasaval kapcsolatos Gsszes sziikséges
utasitast tartalmazza. A késziilék megfelel6 és biztonsagos m(ikodése érdekében kérjik, olvassa el
figyelmesen a haszndlati utasitast a telepités és az elsé hasznalat el6tt.

2. A CSOMAG TARTALMA

=»  Borhiité
=»  Haszndlati utasitas
=»  Garancialevél

3. BIZTONSAGI FIGYELMEZTETESEK

Tlizveszély/gyulékony anyagok

e Az On biztonsaga cégiink szamara rendkiviil fontos. Kérjiik, olvassa el figyelmesen a hasznalati utasitast,
mielGtt a késziiléket izembe helyezné vagy hasznalna. Ha barmelyik informdciéval kapcsolatban kérdése
merdlne fel, kérjik, forduljon a mUszaki osztalyhoz.

o A készluléket 8 éves vagy annal id6sebb gyermekek, valamint fizikai, érzékszervi vagy szellemi
fogyatékossaggal élg, illetve tapasztalatlan és ismeretekkel nem rendelkez6 személyek is haszndlhatjak,
ha felligyeletet biztositanak szdmukra, és megismertetik velik a készilék biztonsagos hasznalataval
kapcsolatos elGirasokat, valamint a veszélyeket. A gyermekek ne jatsszanak a késziilékkel. A tisztitast és
a karbantartdast gyermekek felligyelet nélkiil nem végezhetik.

o A3és8évkozotti gyermekek nem rakodhatjak be és ki a hit6berendezéseket. A gyermekeket felligyelni
kell, hogy ne jatsszanak a késziilékkel.

e Ez a készilék KIZAROLAG HAZTARTASI CELRA szolgal, kereskedelmi vagy ipari felhaszndlasra nem

alkalmas.
o Figyelem: A késziilék burkolatan vagy a beépitett szerkezeten taldlhatd szell6z6nyilasokat ne takarja el
semmi.

o Figyelem: A gyartd altal ajanlott eszkdzokodn kivil ne haszndljon mechanikus eszkézoket vagy egyéb
eszkozoket a leolvasztasi folyamat felgyorsitdsara.

o Figyelem: Ne sértse meg a hiit6szekrény aramkorét.

e Figyelem: Ne haszndljon elektromos készilékeket a készlilék tarolétereiben, kivéve, ha azok a gyartd
altal ajanlott tipusuak.

o Figyelem: Gy6z6djon meg arrél, hogy a késziilék a névleges cimkén feltiintetett értéknek megfeleléen
van csatlakoztatva az dramelldtashoz.

e Figyelem: Haszndljon flggetlen, 10 A-es vagy nagyobb foldelt aljzatot, ne csatlakoztassa
transzformdtorhoz vagy t6bb aljzatos csatlakozdhoz.

o Figyelem: Gy6z6djon meg arrdl, hogy a konnektor megfelel6en féldelt, és ne mddositsa a haldzati kabelt
és a dugaszt.

o Figyelem:
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o Figyelem: A dugaszoknak a késziilék elhelyezése utdn konnyen elérheté helyen kell lenniiik, hogy baleset
esetén konnyen kihtzhatdak legyenek.

e Figyelem: T(izveszély miatt ne taroljon és ne égessen benzin vagy mads gyulékony anyagot a késziilék
kozelében.

e Figyelem: Ne taroljon gyulékony, robband, savas és lugos folyadékokat sth. a készilék rekeszében.

o Figyelem: Ne m(ikodtessen mds késziilékeket a készilék belsejében.

o Figyelem: A késziilék onalléan, a padléra allitva hasznalhatd, nem szerelhetd be pult ala.

Gyermekbiztonsag

e Gyermekek ne jatsszanak a késziilék belsejében, mert beszorulhatnak.

e Ne engedje, hogy gyermekek az ajton légva jatsszanak, mert leeshetnek a késziilékrél.

e Ne engedje, hogy gyermekek a kompresszor rekeszébe nyuljanak vagy a késziilék hatuljan talalhatd fém
alkatrészekhez érjenek, mert megsérilhetnek.

Tartsa tavol a viztél
e Ne permetezzen vizet a késziilékre, és ne mossa le vizzel, mert a szigetelés megsérilhet és aramités
veszélye all fenn.

Vigyazzon a fagyra
o Ne érintse meg a rekesz belsé burkolatdnak felliletét, kilonosen nedves kézzel, mert a késziilék
m(ikodése kdzben fagyasi sériiléseket okozhat.

Ne tartsa nyitva az ajtot hosszabb ideig
e Az ajté hosszabb ideig torténd nyitva hagyasa a késziilék rekeszeinek hémérsékletének jelentds
emelkedését okozhatja.

A késziilék modositasa tilos
o Ne alakitsa at sajat kezlileg a készlléket, mert az karosodhat.

Bizonyos koriilmények kozott huzza ki a késziilék dugaszat
e Atisztitas és karbantartas el6tt huzza ki a késziilék dugaszat.
e Huzza ki a készilék dugaszat daramkimaradds esetén.

Figyelmeztetések az elektromos arammal kapcsolatban

A késziilék artalmatlanitasa

o Kérjuk, a készilék hulladékkezelésére vonatkozd helyi el6irdsoknak megfelel6en jarjon el, mivel a
készulék gyulékony h(it6kozeget és fuvogazt tartalmaz.

o Akésziilék selejtezését megel6z6en vegye le az ajtdkat, hogy gyermekek ne szorulhassanak be.

o Akésziiléket a kijel6lt hulladékkezel6 telepre kell elszallitani.

Ne sériiljén a halozati kabel

e Ne huzza ki a készliléket a haldzati kdbelt hizva, hanem huzza ki a dugét.

e Ne helyezze a készlléket a haldzati kdbel folé, és ne Iépjen rd szandékosan a kabelre.

o Akésziilék mozgatdsakor helyezze a haldzati kabelt a megfeleld helyre.

Ha a halézati kabel megsériilt

e Ne haszndlja a sérilt tapkabelt, és azonnal cseréltesse ki a gyartd szervizével vagy egy képzett
villanyszerelGvel.

e Sziikség esetén a haldzati kdbelt 0,75 mm2 vagy nagyobb keresztmetszet(i kdbellel hosszabbitsa meg
szakképzett villanyszerel6vel.
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4. TERMEKLEIRAS

Fels6 zsanérfedél
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A fenti kép csak tdjékoztatd jellegli. A tényleges konfiguracié a fizikai termékt6l vagy a forgalmazd
nyilatkozatatdl figg.

5. TELEPITES

AA késziiléket ne dontse 45°-ndl nagyobb szogben, amikor a helyére teszi.

@A készliléket sik, szildrd és szaraz padldra vagy hasonld, nem éghet6 alatétre kell helyezni; ne hasznalja
a csomagolds habszivacsat.

@Ne helyezze a készlléket nedves helyre.

®Ne haszndlja a készliléket fagyos helyen.
Ne hasznalja a késziléket napfénynek vagy esének kitett helyen.
A boroslivegeket akkor lehet térolni, ha a késziilék korilbelll 1 6ra mikodés utan hlivosnek érezheté.
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A készilék beépithet6 a pult ala vagy onalldéan allithaté a padldra.
Beépités a pult ala:

520(20.47")

>820(32.28")
>800(31.49")

=

(A 1 IEﬂ“I'

>575(22.64")  »3%0

Ajto iranyvaltas és fogantyu felszerelése

A fogantyu felszerelése és a borh(it6 ajtajanak visszaforditasa
1. Szerelje fel a fogantyut a késziilék ajtokeretéhez.
A fogantyu kilén csomagoldsban, a csomagoldson beliil csavarokkal egyttt kertl szallitasra.

(1) Hazza ki kissé az ajté tomitését, és fedje fel a két kis lyukat az ajtdkereten a belsé oldalon.
(2) Irdnyitsa a fogantyut a lyukakra, és helyezze be a csavarokat beliilrdl

(3) Csavarozza be 6ket csavarhuzéval.

(4) Helyezze vissza az ajto tomitést, hogy eltakarja a csavarokat.

2. Az ajté iranyanak megforditasa
Borh(ténk balrdl jobbra nyilé ajtdoval kerdl kiszallitasra. A nyitas irdnyanak megforditasahoz:
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Figure 1 Figure 2

Nyissa ki az ajtot 90 fokos szogben, és tartsa stabilan.
Csavarja ki a két csavart (1) a jobb alsé zsanérbdl (2) [1. dbra].
Hudzza ki az ajtoét (5) lassan kifelé [kovesse a 2. abran lathato nyil irdnyat], hogy levaljon az alsé zsanérrdl (2),
majd folytassa az ajtd (5) lassu lehlzasat, amig levalik a jobb felsé zsanérrdl (4), és vegye le az alsé
zsanérlemezt (3) az ajtéd tengelyének furatabdl [2. dbra].

Figure 3 Figure 4
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Csavarozza le a jobb fels6 zsanért (4) és a jobb alsé zsanért (2) a szekrényrdl (6), és tartsa 6ket a mlianyag
tasakban, ha a jov6ben vissza szeretné allitani a balra nyild ajtét. [3. abra]

Szerelje fel a bal fels zsanért (7) és a bal alsé zsanért (8) a szekrény bal oldaldra. ((7) és (8) kiilon mlianyag
tasakban talalhaté a csomagolason beliil). [4. dbra]

Forditsa az ajtét (5) 180 fokkal fejjel lefelé, és illessze az alsé zsanérlemezt (3) az alsé ajtotengely furatdba.
lllessze a felsé ajtotengely furatat a bal felsé zsanérhez (7), és lassan helyezze az alsé zsanérlemezt (3) a bal
alsé zsanérre (8), és tartsa az ajtot stabilan. Csavarozza rogzitse a bal alsé zsanért a lemezzel. Az ajtéd
visszaforditdsa befejez6dott.
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HEINNER

1. A rekesz tisztitasa
A készilék bekapcsoldsa el6tt tisztitsa meg a készilék belsejét, és ellenérizze, hogy a lefolydcsé jol
csatlakozik-e.

2. Helyezze a késziiléket egyenesen
A készilék bekapcsoladsa el6tt legalabb 3 dran 4t allitsa vizszintesen a késziiléket szilard és szaraz padléra.

3. Bekapcsolas
A késziilék elindul, és 1 6ra mulva lehlil a belseje. Ha ez nem térténik meg, ellenGrizze a haldzati csatlakozast.

(&) [3) (N [V

L -

Zar modban az 6sszes gomb hasznalhatatlan. El6sz6r oldja fel a zarat.

@ BE/KI

1. Tartsa lenyomva a gombot 3 masodpercig, a késziilék kikapcsol és készenléti mddba valt.
2. Tartsa lenyomva a gombot ismét 3 masodpercig, hogy visszatérjen a normal miikodéshez.

Vilagitas

Nyomja meg a gombot, hogy be- vagy kikapcsolja a belsé LED-eket. Készenléti mddban a gomb nem
érvényes.

Nyomja meg egyszer a gombot, a LED-kijelz6 normal villogassal jelzi az aktualis beallitott hémérsékletet. A
beallitott hémérséklet beallitdsdhoz tartsa lenyomva a gombot, egy gombnyomadssal 1°C emelheté. Normal
villogds 5 mdsodperc utdn, ha nem nyomja meg a gombot, és az Uj bedllitott h6mérséklet mentésre keril. A
LED-kijelz6 visszatér a belsé h6mér

LE

Nyomja meg egyszer a gombot, a LED-kijelz6 normal villogdssal jelzi az aktualis beallitott hémérsékletet. A
gombot lenyomva tartva allithatja be a h6mérsékletet, egy gombnyomadssal 1°C -rel csokken. 5 masodperc
elteltével, ha nem nyomja meg a gombot, a kijelz6 normal villogassal jelzi az aktualis h6mérsékletet. A LED-
kijelz6

L% | Gyermekzar (kombinalt gomb)
1. Zards: A zdrashoz nyomja meg egyszerre mindkét gombot 3 masodpercig.

2. Kinyitas: A zarolas feloldasahoz nyomja meg egyszerre mindkét gombot 3 masodpercig.
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L1 Fahrenheit/Celsius kijelz6 véltas

 HEINNER |

A hémérséklet kijelzését Fahrenheit és Celsius kozott 2 masodpercig tartd egyidejli gombnyomassal lehet

valtani.

Bor tarolas

A késziilék elegendd polccal rendelkezik, hogy borgylijteménye csendben és nyugodtan érhessen.
5 krém polc teherbirasa: 20 palack. (Standard Bordeaux 750 ml-es palackok)

S| [ o] o] mof em] o]

820

(I

/L- Il

e Ateherbiras a palackok elrendezésétdl és méretétdl fliggben valtozhat.
e Minden polc 1 vagy 2 réteg borosiiveg elhelyezésére alkalmas. Egy polcon 2 rétegnél tobb (liveg

elhelyezése nem ajanlott.

e Minden polc részben kihtzhaté, hogy a borosiivegeket kdnnyen el lehessen helyezni.

e A polcok kihtzasa el6tt nyissa ki az ajtét teljesen.

e A polcot lehetGség szerint ne helyezze a ventilator elé, hogy ne akadalyozza a leveg6 bearamldsat és ne

rontsa a htitési hatékonysagot.

e Ha a borh(ité hosszabb ideig nincs terhelve, ajanlott kikapcsolni, alaposan megtisztitani és az ajtét

szell6zés céljabdl kinyitni.

e Az aldbbi tablazat a bor tarolasara és fogyasztasara ajanlott hEmérsékletet tartalmazza:

Vorosbor 15°C
Fehérbor 9-14°C
Rdzsaszin bor 10-11°C
Pezsgd és habzdbor 5-°C

1. A termék gyari hémérséklete 12 °°C , és a megfelel6 hémérsékleti tartomdanyt a bor tényleges

hémérséklete szerint kell beallitani.

2. A hitési hémeérséklet 5 és 20 °°C kozott allithato be.

3. Riasztdé hang: ha a rendszer meghibasodik és riaszté hang hallatszik, nyomjon meg barmelyik gombot a

vezérl6panelen a riaszté hangjanak kikapcsolasahoz.
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7. KARBANTARTAS ES TISZTITAS

o Atisztitas el6tt valassza le a késziiléket a haldzatrdl.

o Akésziiléket puha ruhaval vagy szivaccsal, vizzel tisztitsa meg.

e Ne hasznaljon szerves olddszereket, llgos tisztitdszereket, forrdsban Iévé vizet, moséport vagy savas
folyadékokat stb.

o Ne oblitse ki a késziilék belsejét.

e Tisztitsa meg a hozzaférhet6 lefolyd rendszerekkel érintkezésbe kerilé fellleteket.

Az aldbbiak karosithatjak a borhdité feliletét:

Alkaline detergent., Orzanic solvents, Brushes+ Boiling water.

Aramkimaradas

A legtobb dramkimaradas révid id6n beliil megoldhaté. Aramkimaradds esetén a borok védelme érdekében
kerilje az ajto kinyitasat. Hosszabb daramkimaradas esetén tegye meg a sziikséges intézkedéseket a borok
védelme érdekében.

Ha a készilék ki van kapcsolva vagy aramsziinet van, legaldbb 6t percet kell varni az Ujrainditds el6tt.

Hosszu ideig nem hasznalt késziilék
Vegyen ki minden palackot a késziilékbdl, kapcsolja ki, olvassza ki, tisztitsa meg, szaritsa meg, és hagyja nyitva
az ajtot, hogy ne alakuljon ki penész a készllék belsejében.

A késziilék athelyezése

Valassza le a késziiléket az dramellatasrol, és huzza ki a dugét.
Vegyen ki minden palackot a késziilékbél.

A készilék mozgatdsakor ne dontse 45°-ndl nagyobb szogbe.

8. HIBAMEGALLAPITAS

Probléma Megoldas
Allitsa be az ellils6 labakat, hogy a készulék vizszintesen &lljon.
Kérjuk, tartsa a késziléket kissé tavol a falaktol.

A késziilék nagy zajt ad?

Folyadékfolyas hang
hallhato a késziilék Ez normalis jelenség, mert a hitéfolyadék makodik.
belsejében?

Ellenérizze, hogy a késziilék megfelel6en van-e csatlakoztatva az
aramelldtashoz.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a késziilék be van kapcsolva.

A kompresszor daramkimaradas utan 5 perc mulva Ujraindul.

A készilék nem indul el?

A kompresszor

folyamatosan mikodik? Ha nem hiil, hivja a kereskedé szervizét.
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HosszU hasznalat utdn az ajté tomitése megkeményedhet és részben
deformalédhat.
7. Melegitse az ajtd tomitést meleg levegbvel vagy meleg
torulkozbvel.
8. Az ajtd tomitése meglagyul, és az ajtd bezarddik.
Kérjiik, allitsa be a h6mérsékletet.
Tartsa a késziiléket tdvol a napfénytdl és h6forrasoktol.
Kérjlik, ne nyissa ki gyakran az ajtot.
Az (j késziilékeknél enyhe mlanyag szag normalis, és rovid id6 utdn
eltdnik.
Tisztitsa meg a kamrat, és szell6ztesse néhany oraig.
Kérjlik, ne nyissa ki gyakran vagy hosszabb ideig az ajtot.
Ne dllitsa tul alacsonyra a hémérsékletet.
A magas kornyezeti hémérséklet és paratartalom kondenzaciot
okozhat.
ElGszor ellenGrizze az aramellatast.
Ha a vilagitas meghibdasodott, hivja a kereskedé szervizét.

Az ajték nem zarnak
szorosan?

A készilék nem hiit
megfelelGen?

Kellemetlen szagok a
szekrény belsejében?

Kondenzviz az livegajton?

Nem mikodik a vilagitds?

Hibakéd:
A hémérséklet-érzékel6 meghibasoddsa esetén a kovetkez6 hibakddok jelennek meg:
E1 nyitott aramkor esetén. / E2 rovidzarlat esetén.

UGYFELSZOLGALAT

Mindig eredeti potalkatrészeket hasznaljon.

Amikor kapcsolatba Iép a hivatalos szervizkdzpontunkkal, kérjiik, tartsa kéznél a kovetkez6 adatokat: modell
és sorozatszam.

Az adatok a tipustdblan taldlhaték. A gyarté fenntartja a jogot a vdltoztatasra.

MUSZAKI ADATOK

A mdszaki informacidk a készlilék bels§ oldaldn talalhatd tipustablan és az energiafogyasztasi cimkén
talalhatok.

A készilékhez mellékelt energiafogyasztasi cimkén taldlhaté QR-kdéd az EU EPREL adatbazisban taldlhatd, a
készulék teljesitményére vonatkozd informacidkhoz vezet6 webes linket tartalmaz.

Az energiafogyasztasi cimkét a felhasznaldi kézikonyvvel és a késziilékhez mellékelt Gsszes egyéb
dokumentummal egyditt 6rizze meg.

Ugyanezek az informacidok megtaldlhatok az EPREL adatbazisban is a https:// eprel.ec.europa.eu linkre
kattintva, valamint a készllék tipustablajan taldlhaté modellnév és termékszam megadasaval.

A termékre vonatkozé informacidkhoz az EPREL portélon az aldbbi kédok beolvasasaval juthat hozza:

Kdszonjik, hogy megvasarolta ezt a terméket. Ha segitségre van szilksége a termékkel kapcsolatban,
latogasson el weboldalunkra az alabbi linkek segitségével.
Felhasznaldi kézikonyvek: https://www.heinner.ro
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Szervizinformaciok: https://www.heinner.ro
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Kérnyezetbarat artalmatlanitas

On is hozzéjarulhat a kérnyezet védelméhez!

Kérjlk, tartsa be a helyi elGirasokat: a miikodésképtelen elektromos berendezéseket adja le a
megfelel6 hulladékkezel§ kozpontban.

HEINNER a Network One Distribution SRL bejegyzett védjegye. Az egyéb markanevek és
terméknevek a megfelel6 tulajdonosok védjegyei vagy bejegyzett védjegyei.

A specifikdciok egyetlen része sem reprodukdlhaté semmilyen formaban vagy eszkdzzel, illetve nem
hasznalhato fel szarmazékos termékek, példaul forditasok, atalakitasok vagy adaptaciok készitéséhez
a NETWORK ONE DISTRIBUTION engedélye nélkl.

Copyright © 2013 Network One Distibution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

Ez a termék megfelel az Eurdpai K6z0sség normainak és szabvanyainak.

Importér: Network One Distribution
Marcel lancu utca 3-5, Bukarest, Romania
Tel.: 440 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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1. BCTYN

ByAab nacka, yBaxKHO npoymnTaiiTe iHCTPYKLito Ta 36epexkiTb ii 419 No4anblIoro BUKOPUCTaHHSA.

s

iHCTPYKUiA MicTUTb yci HeobXxigHi BKas3iBKM WOAO BCTAHOB/EHHS, BUKOPUCTAaHHA Ta TEXHIYHOro

obcnyroByBaHHA npuctpoto. [ns npaBuabHOI Ta 6e3neyHoi ekcnayaTauii npucTpoto, 6yab nacka, yBaxKHO
NPoYUTaNTE L0 IHCTPYKLiO Nepes BCTAHOBAEHHAM Ta BUKOPUCTAHHAM.

>
>
>

2. BMICT BALLOI YNAKOBKMU

Oxonop)KyBay BUHA
MNocibHuK KopucryBaua
FapaHTitHKUK TanoH

3. 3ACTEPEXEHHA WLOAO BE3MNEKU

He6e3neka noxexi/3alimucTux marepianis
Bawa 6e3neka € HaA3BMYAMHO BaXK/MBOK A/1A HaLWOi KOMMaHii. Byab nacka, nepeKkoHalnTecs, Lo BU
NPOYUTANM L0 IHCTPYKLLIIO Nepes TMM, AK HaMaraTuca BCTAaHOBUTM abo BUKOPMCTOBYBATU Npuaaa. AKLLO
BM He BMEBHeHi B byab-AKii iHpopmalii, Wwo mictuTbca B Ui 6polwypi, 6yab nNacka, 3BepHiTbCA A0
TEeXHIYHOro BigAainy.
LMm npmnaagom MoXKyTb KOPUCTYBATUCA AiTU BIKOM Bif, 8 pOKiB i cTaplue, a TaKOX N0AN 3 0OMEKEHNUMU
®i3MYHMMUK, ceHCopHUMM abo po3ymoBMMMK 34i6HOCTAMM abo 3 HeAOCTaTHIM A0CBIAOM i 3HAHHAMM,
AKWO BOHW nepebyBatoTb Nig Harnagom abo MNPOIHCTPYKTOBaHI WoA0 6e3ne4yHoro BUKOPMCTaHHSA
npuaagy i po3ymitoTb NoB'A3aHi 3 UMM Hebesnekn. it He NOBUHHI rpaTUca 3 NpuMnagom. YuweHHA Ta
06cNyroByBaHHA Npuaasy He NOBUHHI BUKOHYBaTUCA AiTbMM 63 Harnagy AOpOC/mX.
[itam Bikom BiZ, 3 1,0 8 POKiB He A,O3BONAETLCA 3aBAHTAXKYBATM Ta PO3BAHTAXKYBATU XONOAUbHI NpUAaau.
LiTn noBMHHI NnepebyBaTu Nig HarnA40M, WOO He rpaTUCA 3 NPUIALOM.
Llen npunag npusHavenunid JIMWE 1A AOMALLIHbOIO BUKOPUCTAHHA, a He aas KomepuiltHoro abo
NPOMMCNIOBOTO BUKOPUCTAHHSA.
NonepeaxeHHA: TpumanTe BEHTUAALINHI OTBOPW B Kopnyci npuiagy abo y BOyAOBaHi KOHCTPYKLT
Bi/IbHMMMU Big, NepeLKoa.
MonepeakeHHA: He BUKOPUCTOBYNTE MeXaHiYHi NpucTpoi abo iHwWi 3acobu ana NpPUCKOPEHHA npouecy
PO3MOPOKYBAHHSA, OKPIM PEKOMEHA0BAaHUX BUPOOHMKOM.
MonepeaKeHHA: He NOLWKOAKYWTE ENEKTPUYHUIN KOHTYP XON0ANNbHUKA.
MonepeakeHHA: He BUKOPUCTOBYNTE eNeKTPONPUAALM Y BiACiKax Ana 36epiraHHA Npuaaay, AKLWO BOHM
He peKomeHA0BaHi BUPOOHUKOM.
Nonepea)xeHHA: [lepekoHalTeca, WO npwnag NiAKAIOYEHO A0 eNeKTPOMeEpeXKi BignosigHo A0
napameTpiB, 3a3Ha4YeHMX Ha TabanyLi 3 TEXHIYHUMW JAHUMW.
MonepeakeHHA: BUKOPUCTOBYIMTE OKpPeMy 3a3emsieHy po3eTKy Ha 10 A abo BuLle, He NiakAtoYalTe [0
TpaHchopmaTopa abo po3eTKM 3 AeKisIbKoMa PO3eTKaAMMU.
MNonepeakeHHn: MNepeKoHalTecA, WO PO3ETKA 3a3eM/IeHA HANEXKHUM YMHOM, | He MoANDIKyITE WHYP
YKMBNIEHHA Ta BUJIKY.
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e [lonepepkeHHA:

o [onepeaeHHsn: LUTencenbHi BUIKK NOBMHHI BYTU B MeXKax AOCAKHOCTI AN Nerkoro Bif,'egHaHHSA nicns
BCTAaHOBJ/IEHHA NPWAaAy B Pasi HELWACHOro BUNaaKy.

e [lonepepa)KeHHAa: He 36epiralite i He crnantonite 6eH3NH abo iHWI nerko3amMmncTi pevyoBuHU nNobansy
npunaay, Wob YHUKHYTU MOXKANBOT MOMKEXKI.

o [onepepxeHHn: He 36epiraiTe BOrHeracHUKM, BUOYXOBI PEYOBUHM, KMCAOTHI Ta NYXKHi pigMHM TOWwo Y
BigAiNeHHi npunagy.

o [onepeaxeHHA: He BUKOPUCTOBYMTE iHLWI NpuUaan y BiaaineHHi.

o [onepeaeHHa: [puaag nNpU3HAYEHWI ANA OKPEeMOi YCTAaHOBKM Ha nignosi i He moxe 6ytu
BMOHTOBAHWI Nig, CTiNbHULEHO.

be3nekKa giten ‘

e He f03BONIANTE AITAM rpaTUcA BCepeuHi npunaay, Wwob YHUKHYTU AOro 3aK/IMHIOBAHHA.

e He [03BO/IANTE AiTAM BMCITM Ha ABepUATaX, LWOO YHUKHYTU NAAiHHA 3 Npuaaay.

e He go3BonAinTe AiTAM 3a1a3UTU B KOMMNPECOPHUIN Biacik abo TopKaTUCs MeTasieBUX KOMMOHEHTIB Ha
3a[HiN NaHeni npunagy, Wob YHUKHYTU TPaBMyBaHHA.

TpumaTu nogani Big soau

e He po3bpusKynTe BoAy Ha Npuaag i He MUiTe 110ro, Hanneatoum abo 3anMBaoumM BoAy, WOO YHUKHYTH
NOLWKOAMKEHHA i1301ALiT Ta MOXK/IMBOTO YParKeHHA eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

O6epexHOo, 3amep3aHHA

e He TopKaliTecs NMOBeEpXHi BKAaAMLLA BCEPeAMHI BiAAiNEeHHA, 0COHBIMBO MOKPOIO PYKOLD, W06 YHUKHYTK
06MOpPOXKEHHA Mig Yac poboTn npunaay.

He BigunMHaTe gBepuATa HA TPUBaAAMIA Yac

e BiguMHeHHs ABEpPUAT Ha TPMBANUM YAac MOXKe MPM3BECTM A0 3HAYHOrO NiABULLEHHA TemnepaTtypu y
BiAAINEHHAX Npunagy.

3a60pOHAETLCA BHOCUTU 3MiHU B KOHCTPYKLitO Nnpunagy

e He nepepobnsiite Nnpuaag camocTiiHO, LLe MOXe NPU3BECTU 40 NOro NMOLIKOAKEHHS.

Bia'epHyiiTe npunag Big mepexKi 3a neBHUX yMOB

e Big'egHyliTe npunag Big mepexki nepen YMLEHHAM | TEXHIYHMM 06C/yroByBaHHAM.

e  BigknoyiTb NpUnag Big eNeKTpomepexKi, AKWO CTafocaA BiAKNOYEHHA e/IeKTPOEeHeprii.

Monepep)KeHHA, NOB'A3aHI 3 €1eKTPUKOIO

YTunisauia npunagy

e YTunisylhTe npuaag BignoBigHO A0 MiCLEBMX HOPM LLOAO YTUI3aL,ii 1erko3aiMUCTOro X01040areHTy Ta
rasy gnsa po3ayBaHHs.

o [lepepn yTunisauieto npunaay, byab nacka, 3HiMiTb ABepuUATa, WOO AiTM HE MOTAX NOTPANUTM B NACTKY.

e BignpasTe npunag y cneuianbHoO BigBeAeHe Micue yTuaisauii.

He nowkoaKyiTe WHYP }KUBAEHHSA

e He BUMMKaNTe Npunag, TATHYYM 33 LUHYP KUBNEHHSA, @ HE BUCMMUKYHOUYUN BUJIKY 3 PO3ETKMU.

e He cTaBTe Npuaag Hag, WHYPOM ¥KMBAEHHA | He HacTynanTe Ha HbOro HABMMCHO.

e [lig yac nepemileHHA Npuaagy KNagiTob WHYP XKMBAEHHA B NOTPIOHE MicLe.

AKLWO WHYP }KUBNEHHA NOLKOAXKEHUN

e He BMKOPWUCTOBYMTE MOLIKOAMKEHWUIN LIHYP KMUBAEHHA i HEramMHO 3aMiHiTb MOro y CepBiCHOMY LLEHTPI
BMPOOHMKa abo y KBanidpiKoBaHOrO eNeKkTpuKa.

e 3a HeobXigHOCTI MOAOBNKTE LIHYP KMBAEHHA 3a AOMNOMOroto Kabento 3 nepetmHom 0,75 mm2 abo
6inblUMM 33 4ONOMOTrot0 KBanipikoBaHOIo eNeKkTpmKa.
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4. ONMUC NPOAYKTY

KpuwiKa BepxHboi
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MantoHOK BULLE HaBeEHO NinLLe A/1A 03HaloMeHHsA. PakTuuHa KoHoirypauis byae 3anexatv Big GpisnyHoro
npoaykTty abo 3anaBu anctpmb'totopa.

5. BCTAHOBJ/IEHHA

AHe HaxuMAAnTe Npunag nig KyTom 6inble 45° nig yac nepemilleHHs Moro B NOTPiGHE NONOXKEHHS.

@I‘Ipmnap, NOBWHEH CTOATU Ha PiBHIN, TBEpAiN i cyxili nigno3i abo Ha aHa/IoriYHIN Heroptoyil nigknaaui; He
BUKOPUCTOBYMTE NiIHONNACTOBY NiAKAAAKY 3 YNAKOBKMU.

@He CTaBTe Npuaagy BOAOroMy Micu,i.

®He BUKOPUCTOBYMTE NPUNAL Y 3aMeEP3/I0MY MicL,i.

He BMKOpUCTOBYIMTE NpUAag Ha BigKpUTOMY NOBITPI Nif BNAMBOM COHAYHUX NPOMEHIB abo goLy.

MNAWKM 3 BUHOM MOXKHa 36epirati, AKLLO BU BiAYYBAETE OXONOAMKEHHS BCepeamHi nicna poboTu npunagy
npoTArom 1 roguHu.
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Mpunag npusHadeHuit gns B6yA0BYyBaHHA Nig CTiAbHMLIO abo oKpemo Ha nignosi.
DOemoHcTpauia gna sbyaosyBaHHA Nig, NPUNaBoK:
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BcTaHOB/NIEHHA peBepcy ABEPUAT i pyuku

BcTaHOB/IEHHA PyYKM Ta NepeBepTaHHA ABEPUAT BUHHOI Wadu

1.BCcTaHOBITb Py4Ky Ha ABEPHY pamy Npuaaay.
Py4Ka NOCTaBAAETLCA B OKPEMIii yNaKoBL,i 3 FBUHTaMM BCcepeanHi KOpobKu.

(1) Po3kpuiiTe aBa HEBENMKI OTBOPU Ha ABEPHIN paMi 3 BHYTPILUHbOT CTOPOHM, 3HABLUM TPOXM YLi/IbHIOBaYa
LBepUAT.

(2) CnpamyiiTe py4yKy L0 OTBOPIB i BCTAaBTE rBUHTM 3CEpPeaNHM

(3) 3akpyTiTb ix 32 JONOMOrOIO LWYpynoBepTa.

(4) BcTaHOBITb Ha3ag, yLW,iNbHIOBAY ABEPUAT, W06 3aKPUTU TBUHTMU.
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2.nepeBepTaHHA ABEpUAT
Halwa BMHHaA wada MNOCTaBAAETbCA 3 ABepuATaMM, WO BiAKPMBaAOTLCA 31iBa Hanpaso. LL06 3miHMTK
HaNPAMOK BiAKPUBAHHA:

Figure 1

Bigkpuiite asepusTa Ha 90 rpaaycis i TpumainTe ix piBHO.

BiakpyTiTb ABa rBMHTM (1) 3 NPaBOro HUKHLOTO WapHipa (2) [MantoHok 1].

MoBinbHO NOTArHITL ABepLUATa (5) HA30BHI [AOTPMMYMTECH HANPAMKY CTPI/IKM HA MaJIOHKY 2], Wo6 3HATK iX 3
HUXHbOI NeTAi (2), i NPOAOBXKYINTE NOBINbHO TArHYTU ABepuATa (5) BHU3, OKN BOHW HE 3HIMYTbCA 3 NPaBoi
BEPXHbOI NeTAi (4), i 3HIMiTb NNaCTUHY HUXKHBOI NeTAi (3) 3 oTBOPY Ha oci ABepUAT [MantoHOK 2].

Figure 3 Figure 4
ﬂ%ﬁl —
— ——
" = =
—

BiakpyTiTb BEpXHIO NpaBy neTto (4) i npaBy HUXKHIO neTto (2) Big wadw (6) i 36epexKiTb ix y nonieTuneHoBomy
nakKeTi, AKWoO0 B MalibyTHbOMY BM 3axo4eTe 3MiHUTK NiBe BigKpMBaHHS ABepuaT. [MantoHoK 3]

BcTaHoBITb BepxHIO NiBy neTato (7) Ta NiBy HUXKHIO neT/to (8) Ha nisy ctopoHy wadwu. ((7) Ta (8) nocTavaroTbes
B OKpeMoMy MoJlieTUNeHOBOMY NaKeTi BcepeamHi NnakyBaibHOT KOPobKK). [MantoHOK 4]

MepeBepHiTb ABepusaTa (5) Ha 180 rpaaycis goropy A4HOM i BCTaBTe NAACTUHY HUMKHLOT neTni (3) B oTBip
HU}KHbOI OCi ABepuAT. BCcTaHOBITL BepxHilt OTBip ANA OCi ABEpUAT Ha BepxHio AiBy netato (7) i nosifbHO
HaAiHbTE HUXKHIO NAACTUHY neTAi (3) Ha NiBy HUMKHIO NeTto (8), yTpMMmytoumn ABepuATa B piBHOBA3i. 3aKpyTiTb
NiBY HUXKHIO NET/IH0 3 NAACTMHOK. Ha LboMy peBepcyBaHHSA ABEPLAT 3aBEPLUEHO.
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6. EKCMNYATALLIA

1. OumnweHHsa pobouoi Kamepum
Mepepn yBIMKHEHHAM OUYMUCTITb BHYTPILIHIO YaCTUHY NpUnagy Ta nepesipTe, UM Aobpe nig'eaHaHa ApeHaXKHa
Tpyba.

2. BcTtaHoBIiTb Npunag Hepyxomo
Mepepn, yBIMKHEHHAM BMPIBHANTE NPUAAZL Ha TBEPAiN i Cyxil NiaNo3i NpMHaMMHI Ha 3 roguHu.

3. YBIMKHEHHSA XXUB/EHHA
Mpunag noyHe NpaLtoBaTh i OXoNoHe BcepeamHi Yepes 1 roguHy, B iHLWOMY BUNAAKy nepesipTe NigKAOYEeHHA
[0 eNeKTpoMepeXxi.

(&) [3) N [V

L o

Y pexumi 610KyBaHHS BCi KnaBiwwi 6yayTb HeaincHi. Byap nacka, cnoyaTky po36iokyiTe.

@ YBIMKHEHHA/BMMKHEHHA

1: HaTUCHITb | yTPUMYNTE KHOMKY NPOTATOM 3 CEKYHA, BUMKHITb YXMBAEHHSA | Nepenaith y peum
OYiKyBaHHA.

2. HATUCHITb | YTPMMYINTE KNaBilwy NpoTarom 3 cekyHA, Wwob noBepHyTMCA A0 HOpManbHOI poboTu.

CsiTno

HaTucHitb Knasiwy, wo6 yBiMmKHYTM abo BUMKHYTU CBiTAOAO4HE NiACBIYYBaHHA BCepeaUHi. Y pexumi
OYiKyBaHHA KHOMKa He fi€.

Bropy

HaTUCHiTL KHOMKY OAMH pas, CBITNOAIOAHWI Auchneit noyHe 6AMMaTH, NOKasyluM MNOTOYHY 3a4aHy
Temnepatypy. MpoaoBXKyinTe HaTMCKaTW, Wob BigperyntoBaTM 3agaHy TemnepaTypy, OA4HE HaTUCKaHHA
36inblwye Ha 1°C . PerynsapHe MUTOTIHHA NPUNMHAETLCA Yepes 5 cekyHA, AKLWO0 He BY/10 }KOAHOIo HaTUCKaHHA,
i 3bepiraeTbca HOBa BCTaHOBNEHa TemnepaTypa. CBiTnoAiogHMN Ancnaen NoOBEepPHEeTbCs A0 BifobpaXKeHHA
daKTMYHOI TemnepaTypu BcepeaunHi.

BHK3

HaTuCHiTL KHOMKY OoAWH pas, CBITAOAIOAHMA AuUcnaen NOCTIMHO 6/MMae, MOKasyluM MOTOYHY 3aJaHy
Temnepatypy. MpoAoBKyiTe HaTMCKaTW, Wo6 BigperynoBaTM 3agaHy TemnepaTypy, OAHEe HaTUCKaHHA
3meHLye Ha 1°C . PerynapHe MUrOTIHHA NPUNUHAETLCA Yepes 5 CeKYH/, AKLLO He BY/10 }KOAHOIo HaTUCKaHHA,
i 3bepiraeTbca HOBa BCTAHOB/EHa Temnepatypa. CeiTnodiogHnii gucnieit NnoBepTaeTbes, WoO6 nokasatu
baKTUYHY TemnepaTypy BCEPEeaNHI.

L% ]

BnokyBaHHA BiA AiTei (KombiHOBaHa Knasgilua)
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1. 6N0KyBaHHA: HATUCHITb 06MABI KNaBili 04HOYACHO NPOTArom 3 cekyHa, Wo6 3ab10KyBaTH.

2. po36/10KyBaHHA: HAaTUCHITb 06MABI KNaBilli 0A4HOYACHO NPOTArOoM 3 CEKYHA, LWo6 po3610KyBaTH.
L | MNepemuKaHHA ancnaes mixk PapeHreiiTom i Llenbciem

MepemuKaHHsA BigobpaxkeHHA TemnepaTypu mixk ®apeHreinTom i Llenbciem wnaxom ogHovacHoro

HaTUCKaHHA 060X KHOMOK Ha 2 CEKYHAM.

Mpunag ocHaleHU A0CTaTHBLO KifbKICTIO NOAMLb, WOO Balla KONEKLiAa BUH A03piBana B TULLI Ta CMOKOI.
5 XpoMoBaHMX Noaumub MicTKicTio 20 naswok. (CtaHaapTHe 6opao 06'emom 750 mn)

[

e MicTKicTb 3a/1€XKWTb Bifg, cnocoby po3TalyBaHHA NASALWOK abo po3mipy NAALLOK.

e Ko)Ha noaunua po3paxoBaHa Ha 1 abo 2 wapu BUHHUX NAAWOK. He pekomMeHAYyeETbCs PO3MmilllyBaTH
6inble 2 WwapiB NAAWOK Ha OAHIN noauui.

o KoXXHa nonmuAa moxKe YaCTKOBO BUCYBATMCA A/1A 3pYyYHOro 36epiraHHA BUHHUX NASALLIOK.

o [lepen TUM, AK BUTATYBATW NONULL, BigKpWinTe ABEpLATA AOCUTb LUMPOKO.

o T[lonKy cnig AKOMOra MeHLe CTaBUTU nepes, BEHTUAATOPOM, Wob He nepekpuBaTH BXig NOBITPA i He
BM/IMBATU Ha ePEKTUBHICTb OXONOAKEHHS.

e AKwo BWMHHA wada He BMKOPWUCTOBYETLCA MPOTATOM TPUBAJIONO Yacy, PEKOMEHAYETbCA BUMKHYTU Ti,
peTenbHO NOYUCTUTU | BIAKPUTKU ABepuATa ANA NPOBITPIOBAHHA.

e HuKye HaBeAeHa TabaMLA 3 PeKOMEHLOBAHO TEMNEPATYPOLO A/1a 36epiraHHA Ta BKMBAHHA BUHa:

YepBOHE BUHO 15-18°C
bine BuMHO 9-14°C
TpoaHaoBe BUHO 10-11°C
LLlamnaHcbKe Ta irpucte BUHO 5-8°C

1. TemnepaTtypa Ha 3aBOAi-BUPOOHUKY LbOro NpoayKTy ctaHoBuTb 12°C , i BiANoOBigHMI TemnepaTypHUit
Jiana3oH NoBMHeH ByTW BCTAHOBAEHUI BiANOBIAHO A0 GAKTUYHOIO BUHA.
2. TemnepaTtypy OXON04KEeHHS MOXKHa BCTaHoBUTM Big 5 Ao 20 .°C
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3. 3BYKOBWIA CUTHaN TPWUBOTU: NPU BUHWKHEHHI HECMPABHOCTEW CMCTEMM i 3BYKOBOrO CUrHaNy TPUBOTH,
HaTMCHITb ByAb-AKY KNaBilWy Ha NaHeni ynpaBAiHHA, Wo6 BigKNOUYMTU 3BYKOBUIA CUFHAN TPUBOTW.

7. TEXHIYHE OBC/NTYTOBYBAHHA TA HACTKA

o [lepepn unweHHAM BiOKAIOUITL NPUAAL, Big mepexi.

o OuuncTiTb NpUNaL M'AKOK TKAHUHO abo rybKoto, 3MOYEHO BOAOIO.

e He BMKOPMUCTOBYMTE OPFraHiYHi PO3YMHHWUKMK, NYXKHI MUIOYI 3acobu, OKpin, NpasbHUI NopowoK abo
KUCNOTHI pianHn Towo.

e He 3muBalTe BOAY Y BHYTPILWHbOMY BigAineHHi npunaay.

e YucTiTb 3BMYaliHi NOBEPXHI, AKI MOXKYTb KOHTAKTYBATU 3 OCTYNHUMM APEHANKHUMU CUCTEMAMMU.

HaBegeHi HUKYe 3aC06M MOXKYTb MOLIKOAMUTU NOBEPXHIO OXON04KYBaYa 419 BUHA:

bnd 3
§ ( ‘ x e,
[ m= I -_J ‘? \"
=h -~
Alkaline deterzent., Orzanic solvents, Brushes+ Boiling water.

BigKknioueHHA enekTpoeHeprii

BinbwicTb NnepeboiB B e/IeKTPONOCTa4YaHHI MOXKHA YCYHYTU NMPOTATOM KOPOTKOro Yacy. o6 3axuctutm ceoi
BMHa Nif, Yac BigKNOYEHHS eNleKTPOoeHeprii, HamaranTeca He BiAKPUBATU ABEPUATA, HACKINbKU LLe MOXKANBO.
Mig yac gy*e TpnBanux nepebois B nogayi enekTpoeHeprii BXnBanTe HeobXiaHMX 3aXo4iB 414 3aXUCTY BUHA.
AKWo npunag Bia'eaHaHo Big, enekTpomeperki abo cTanocA BigKAOYEHHS eneKTpoeHeprii, 3ayekante
LWOHaNMeHLLIe N'ATb XBUAWH, NepLU HiXX BMUKATK MOro 3HOBY.

TpuBana nepepsa B pobori
BuiMIiTb yci NAsWwKM 3 npuaagy, BMMKHITb, PO3MOPO3bTe, MOYUCTITb, BUCYLWWITb i 3aAuwWTe ABepuATa
BiAKPUTMMMU, WOB6 3anobirTn yTBOPEHHIO LUBiNi BcepeaunHi npunaay.

MNepemiweHHA npunagy

BiaKNOYiTb @NEeKTPOXKMBAEHHA | BUTATHITb BUJIKY 3 PO3ETKMU.

BMMITb yCi NAALWKKM 3 Nnpunaay.

Mig Yac nepeMmilweHHs Npunaay He HaxuaalTe Moro GinbLue Hix Ha 45°.
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8. YCYHEHHA HECMPABHOCTEN

MNpobnema

Cnoci6 ycyHeHHs

Mpwnapg supae barato
wymy?

Bigperyntoiite nepeaHto HiXKKy, BUPIBHANTE Npuaaa.
byab nacka, TpumanTe npuaag Ha HEBENMUKIN BiaCTaHi Big, CTiH.

3BYK NPOTiIKAHHA pianHK

BcepeayHi Wadu? Lle HopManbHO, OCKi/IbKK BCepeanHi NpaLoe X01040areHT.

MepeKoHalTecA, WO MNpUAaL HaNeXHUM YMHOM NigKAYEHWUI [0
e/1eKTpoOMepEi.

YBIMKHIiTb €/1eKTPOXKUB/IEHHA.

Komnpecop nepesanyckaeTbcA Yepes 5 XBWAWH Micna nepepsun B
noaayi enekTpoeHeprii.

Mpunag He BMMKaeTbCA?

Komnpecop npautoe
6esnepepBHO?

AKWo xonom He BUPOONsAETbCA, 3aTenedoHylTe [0 CAyKOM
nicnANpoAaxKHoro o6cyroByBaHHA NPoAaBLS.

Micna TpMBaNOro BUMKOPUCTAHHA YLLINBHIOBAY ABEPUAT MOXKE CTaTK
YKOPCTKUM i YacTKoBO gedopmyBaTuca.

9. HarpiliTe ywinbHOBaY 3a 40MNOMOrot0 rapsayoro BiTpy abo

rapA4oro pyLwHmKa.

10. YuwinbHiOBaY po3M'AKLLYETLCA | 3aKPMBAE ABEPUATA.
BigperyntoiTe HanawTyBaHHA TemnepaTypu.
TpuMmaitTe npunag nogani Bif COHAYHMX NPOMeHiB abo Tenna.
He BigunHAlTe ABepuATa YacTo.
HeBenukui 3anax nnactmacu gna HOBWUX NPUNafiB € HOPMAJbHUM
ABULLEM | 3HUKHE Yepes AeAKuM Yac.
MoyuncTiTb BiAAiINEHHA Ta NPOBITPITb MOro NPOTArOM Ki/lbKOX FOAMH.
He BigunHAanTe aBepuAaTa Yacto abo Hagosro.
He BcTaHOBAIONTE 3aHAATO HU3bKY TEMMepaTypy.
Bucoka TemnepaTtypa i BOJIOTICTb HaBKOAWULWIHLOIO CepefoBULLA
MOKYTb NPU3BECTN 0 YTBOPEHHA KOHAEHCATY.
CnouaTKy nepesipTe AXKepesio XKUBJIEHHA.
AKWO Namna HecnpaBHa, 3BEPHITbCA A0 CAYXKOM NicnanponarKHOro
06cyroByBaHHA NPOAABLA.

[sepuarta He
3aKpMBatOTbCA LWiNbHO?

Mpwunag HepoCTaTHLO
OXONI0OXKYE?

HenpuemHuit 3anax
3cepeamHun?

KoHaeHcaT Ha CKAAHUX
ABepuATax?

He npautoe cBiTno?

Koa nomunku:
Y pasi BuxoA4y 3 nafy AaT4MKa TeMMepaTypu Ha Ancnaei 3'aBAAETbCA KOL NOMUIKM:
E1 - 06puB naHutora. / E2 - KOPOTKE 3aMMKaHHS.

OBC/1IYTOBYBAHHA TA CEPBIC

3aBX AN BUKOPUCTOBYITE OPUTiHAIbHI 3aNacHi YacTUHM.

3BepTaloyMcb A0 HALIOrO aBTOPMU30BAHOMO CEPBICHOIO LEHTPY, NEPEKOHAMTECA, WO Y BaC € HACTyMHi AaHi:
Moaenb Ta cepinHMin Homep.

IHbOpMaLito MOXKHA 3HANUTK Ha TabanuyLi 3 TEXHIYHMMMK AaHUMU. MU 3anMwaemo 3a coboro NpPaBo Ha 3MiHU
6e3 nonepeaHbLOro NOBIAOM/IEHHA.

TEXHIYHI AAHI

TexHiuHa iHpopMaLis MICTUTbCA Ha TabaMULi 3 TEXHIYHUMWU JaHUMKM Ha BHYTPILLHIA CTOPOHI Npunaay Ta Ha
EeHepreTUYHIl eTUKeTL,.

QR-KoA, Ha eHepreTUYHIll eTUKeTL, WO A0AAETbCA A0 Npunaay, MiCTUTb Beb-nocunaHHA Ha iHdopmauito,
noBs'si3aHy 3 eKcnayaTauiiHMMK XapaKTepucTMKamm npunaay B 6asi gaHux €C EPREL.

36epiraiiTe eHepreTUYHY €TUKETKY ANSA OO0BiAKM pasom 3 iHCTPYKLUiEO 3 eKcnyaTauil Ta BciMa iHWMMMK
LOKYMEHTaMM, Wo A0A30TbCA 40 Npunagy.
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Lito K iHpopmaLito MOXKHa TakoX 3HaiTM B EPREL 3a nocunaHHam https:// eprel.ec.europa.eu, BKasasLwu
Ha3BYy MoAeni Ta Homep BUPODbY Ha TabanyLLi 3 TEXHIYHMMMU AaHMMKM NPpUNaay.
LWLo6 oTpumaTu gocTtyn Ao iHpopmalii npo Baw BMpi6 Ha nopTani EPREL, BigcKaHyliTe HaBeAeHi HUXKYe Koau:

Oakyemo 3a npupbaHHA LbOro MPOAYKTY. AKWO Bam MOTPibHA NiATPMMKa LWOAO BalIOro MPOAYKTY,
BiABiganTe Haw Be6-CaiT, CKOPUCTABLUMCL NMOCUNAHHAMMU HUXKYE.

OTpumaTtn nocibHMKM Kopuctysaya: https://www.heinner.ro

OTtpumartu iHpopmauito npo obcayrosyeaHHaA: https://www.heinner.ro

YTunisauia 6e3 wkogu gna aosKinna

Bu moxkeTe 4ONOMOITU 3aXMCTUTU HAaBKO/IMLLHE cepeaoBulLue!

byab nacka, nam'ataiTe nNpo AOTPMMaHHA MiCLEBMX MNpaBua: Nepedante Henpautotoye
enekTpoobiagHaHHA 40 BigNOBIAHOIO LEHTPY yTUAI3aLii Bigxoais.

HEINNER € 3apeecTpoBaHOlo ToproBoto mapkoto kKomnaHii Network One Distribution SRL. [Hwi
TOProBi MapKW Ta Ha3BM MPOAYKTIB € TOBAPHMMM 3HAaKaMu aboO 3apeecTpoBaHMMM TOBAPHUMM
3HaKaMW BiANOBIAHMX BNACHUKIB.

opaHa yacTmnHa cneumdikauin He moxke 6yTu BigTBOpEHa B byab-sKili dopmi i byab-aKMmmM 3acobamum
abo BMKOpMCTaHa A/ CTBOpPEHHA OyAb-SKUX NOXigHMX, TaKUX AK nepeknag, TpaHcdopmauia abo
aganTtauia 6e3 go3sosy NETWORK ONE DISTRIBUTION.

ABTopcbKe npaBo © 2013 Network One Distribution. Bci npaBa 3axuieHi.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

Llen npoayKT BignoBigae Hopmam i cTaHaapTam Esponeiicbkoro CniBToBapuCTBa

ImnopTtep: Network One Distribution
Byanua Mapcena AHky, 3-5, byxapecT, PymyHia
Ten: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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HLADNJAK ZA VINO

Model: HRV-ABIS6DRL20

e Broj boca: 20

e Energetskirazred: G
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1. UVOD

PaZljivo procitajte upute i sacuvajte prirucnik za buduée informacije.

Ovaj prirucnik je osmisljen kako bi dao sve potrebne upute u vezi s instalacijom, uporabom i odrzavanjem
jedinice. Kako biste ispravno i sigurno radili jedinici, paZljivo procitajte ovaj priruénik s uputama prije
instalacije i uporabe.

2. SADRZAJ VASEG PAKETA

>
>
>

Hladnjak za vino
Prirucnik
Potvrda o jamstvu

3. SIGURNOSNA UPOZORENJA

Opasnost od pozara/zapaljivih materijala

Vasa sigurnost je od najvece vaznosti za nasu tvrtku. Obavezno procitajte ovu knjiZicu s uputama prije
nego Sto pokusate instalirati ili koristiti uredaj. Ako niste sigurni u bilo koju informaciju sadrZzanu u ovoj
Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizi¢kim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili upute o koristenju uredaja na
siguran nacin i razumiju opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Cié¢enje i odrzavanje korisnika ne
smiju obavljati djeca bez nadzora.

Djeca od 3 do 8 godina ne smiju puniti i istovarivati rashladne uredaje. Djecu treba nadzirati kako bi se
osiguralo da se ne igraju s uredajem.

Ovaj uredaj je namijenjen SAMO ZA KUCANSTVO, a ne za komercijalnu ili industrijsku upotrebu.
Upozorenje: Drzite ventilacijske otvore, u kudistu uredaja ili u ugradenoj konstrukciji, podalje od
prepreka.

Upozorenje: Nemojte koristiti mehanicke uredaje ili druga sredstva za ubrzavanje procesa odmrzavanja,
osim onih koje preporucuje proizvodac.

Upozorenje: Nemojte ostetiti krug hladnjaka.

Upozorenje: Nemojte koristiti elektricne uredaje unutar pretinaca za odlaganje uredaja, osim ako nisu
tipa koji preporucuje proizvodac.

Upozorenje: Provjerite je li uredaj priklju¢en na napajanje u skladu s natpisnom naljepnicom.
Upozorenje: Koristite neovisnu uzemljenu utic¢nicu s 10A ili viSe, nemojte spajati na transformator ili
uti¢nicu s vise uticnica.

Upozorenje: Provjerite je li uti¢nica pravilno uzemljena i nemojte mijenjati kabel za napajanje i utikac.
Upozorenje:

Upozorenje: Utikaci trebaju biti nadohvat ruke radi lakseg iskljucivanja nakon Sto se uredaj postavi u
slucaju nesrece.
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o Upozorenje: Nemojte skladistiti ili paliti benzin ili druge upaljene bale u blizini uredaja u slu¢aju moguéeg
pozara.

e Upozorenje: Ne Cuvajte upaljene bale, eksplozive, kiseline i alkalne tekucine etc.in odjeljku uredaja.

e Upozorenje: Nemoijte koristiti druge uredaje u odjeljku.

e Upozorenje: Uredaj je dizajniran da stoji samostalno na podu i ne moZe se ugraditi ispod pulta.

Sigurnost djece ‘

e Ne dopustite djeci da se igraju unutar uredaja u slucaju zaglavljivanja.

e Ne dopustite djeci da vise na vratima kako bi se igrala u sluc¢aju pada s uredaja.

e Ne dopustite djetetu da poseze u odjeljak kompresora ili dodiruje metalne dijelove na straznjoj strani
uredaja u slucaju mogucih ozljeda.

Drzati podalje od vode
e Nemojte prskati vodu po uredaju niti ga prati ulijevanjem ili punjenjem vode u slucaju nevazece izolacije
i moguceg strujnog udara.

Pazite na smrzavanje
e Ne dodirujte povrsinu obloge unutar odjeljka, posebno mokrom rukom, u sluéaju ozljeda od smrzavanja
dok uredaj radi.

Ne otvarajte vrata dulje vrijeme
e Dugotrajno otvaranje vrata moze uzrokovati znacajno povecanje temperature u odjeljcima uredaja.

Modifikacija uredaja nije dopustena
e Nemojte sami rekonstruirati uredaj, jer to moZze uzrokovati oSteé¢enje uredaja.

Iskljucite uredaj iz struje pod odredenim uvjetima
e [skljucite uredaj iz uticnice prije ¢is¢enja i odrZavanja.
e Iskljucite uredaj iz uti¢nice kada dode do nestanka struje.

Upozorenja vezana uz elektricnu energiju ‘

Zbrinjavanje uredaja

e Molimo, u skladu s lokalnim propisima o odlaganju uredaja zbog zapaljivog rashladnog sredstva i plina za
puhanje.

e Prije nego Sto odbacite uredaj, skinite vrata kako biste sprijecili da djeca budu zarobljena.

e Posaljite uredaj na odredeno mjesto za odlaganje.

Nemojte ostetiti kabel za napajanje

e Nemojte iskljucivati uredaj povlacenjem kabela za napajanje, a ne povlacenjem utikaca.
e Nemojte postavljati uredaj iznad kabela za napajanje niti namjerno gaziti kabel.

e Stavite kabel za napajanje na pravo mjesto prilikom premjestanja uredaja.

Kada je kabel za napajanje ostecen

e Nemojte koristiti oSte¢ene kabele za napajanje i odmah ih zamijenite kod servisera proizvodaca ili
kvalificiranog elektricara.

e Ako je potrebno, produZite kabel za napajanje kabelom od 0.75 mm?2 ili ve¢im od strane kvalificiranog
elektricara.
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4. OPIS PROIZVODA

Poklopac gornje
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Podesiva noga

Gornja slika je samo za referencu. Stvarna konfiguracija ovisit ¢e o fizickom proizvodu ili izjavi distributera.

5. INSTALACUA

ANemojte naginjati uredaj za vise od 45° kada ga pomicete u polozaj.

Uredaj se mora postaviti na ravan, ¢vrst i suh pod ili slicnu nezapaljivu podlogu; Nemojte koristiti
pjenastu podlogu za pakiranje.

@Ne stavljajte uredaj na mokro mjesto.

Nemojte koristiti uredaj na smrznutom mjestu.
Nemojte koristiti uredaj na otvorenom u slucaju sunceve svjetlosti ili kiSe.
Boce vina mogu se pohraniti kada osjetite hladenje unutra nakon sto uredaj radi oko 1 sat.
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Uredaj je dizajniran za ugradnju ispod pulta ili samostalno stajanje na podu.
Demonstracija za izgradnju ispod pulta:

520(20.47")

>820(32.28")
>800(31.49")

1.81
>575(22.64") >300(!

Ugradnja vrata unatrag i kvake

Ugradnja rucke i okretanje vrata hladnjaka za vino
1. Ugradite rucku na okvir vrata uredaja.
Rucka se isporucuje u zasebnom pakiranju s vijcima unutar kartona.

(1) Otkrijte dvije male rupe na okviru vrata s unutarnje strane izvlacenjem dijela brtve vrata
(2) Usmijerite ruc¢ku prema rupama i umetnite vijke iznutra

(3) Zavijte ih vijcanim pogonom.

(4) Stavite straznju brtvu vrata kako biste prekrili vijke.

2. Vracanje vrata unatrag
Nas hladnjak za vino isporucuje se s otvaranjem vrata s lijeva na desno. Da biste promijenili smjer otvaranja:

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

Figure 1 Figure 2

Otvorite vrata na 90 stupnjeva i drZite ih mirno.
Odvijte dva vijka (1) s desne donje Sarke (2) [Slika 1].
Polako povucite vrata (5) prema van [slijedite smjer strelice na slici 2] kako biste sisli s donje Sarke (2) i
nastavite polako povladiti vrata (5) prema dolje dok ne sidete s gornje desne Sarke (4) i skinite donju plocu
Sarke (3) iz rupe osi vrata [Slika 2].

Figure 3 Figure 4
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Odvijte gornju desnu Sarku (4) i desnu donju Sarku (2) s ormarica (6) i drzite ih u polietilenskoj vredici za
potrebe ako u buduénosti Zelite promijeniti natrag lijeva vrata koja se otvaraju. [Slika 3]

Ugradite gornju lijevu Sarku (7) i lijevu donju Sarku (8) na lijevu stranu ormarica. ((7) i (8) isporucuju se u
odvojenoj polietilenskoj vrecici unutar kutije za pakiranje). [Slika 4]

Okrenite vrata (5) za 180 stupnjeva naopako i umetnite donju plo¢u Sarke (3) u otvor donje osi vrata.
Postavite gornju rupu osi vrata na gornju lijevu Sarku (7) i polako stavite donju ploc¢u Sarke (3) na lijevu donju
Sarku (8) i drzite vrata mirno. Zavijte lijevu donju Sarku s plocom. Unatrag vrata su zavrsena.
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6. OPERACIJA

1. Cis¢enje pretinca
Prije ukljucivanja ocistite unutrasnjost uredaja i provjerite je li odvodna cijev dobro spojena.

2. Stavite uredaj mirno
Prije ukljucivanja napajanja, poravnajte uredaj na ¢vrstom i suhom podu najmanje 3 sata.

3. Ukljucivanje
Uredaj pocinje s radom, a iznutra ée se ohladiti nakon 1 sata, inace biste trebali provijeriti priklju¢ak za
napajanje.

(&) [3) (N [V

L -

Svi kljucevi bili bi nevazedi u nacinu zakljuc¢avanja. Prvo otkljucajte.

@]

UKLJUCENO/ISKLJUCENO
1. Nastavite pritiskati tipku 3 sekunde, iskljucite i prijedite u stanje pripravnosti.
2. Nastavite ponovno pritiskati tipku 3 sekunde kako biste se vratili normalnom radu.

Svjetlo
Pritisnite tipku, ukljucite je ili iskljucite LED svjetla unutra. U stanju pripravnosti klju¢ nije vazedi.

>]

GORE

Pritisnite tipku jednom, LED zaslon u obi¢nom bljeskanju prikazuje trenutnu postavljenu temperaturu.
Nastavite pritiskati za podeSavanje postavljene temperature, jedan pritisak povecéava 1°C. Obi¢na bljeskalica
se prekida nakon 5 sekundi, ne otkriva pritisak i sprema novu postavljenu temperaturu. LED zaslon se vraca
kako bi prikazao stvarnu temperaturu unutra.

<

Dolje

Pritisnite tipku jednom, LED zaslon u obi¢nom bljeskanju prikazuje trenutnu postavljenu temperaturu.
Nastavite pritiskati za podesavanje postavljene temperature, jedan pritisak smanjuje 1°C. Obiéna bljeskalica
se prekida nakon 5 sekundi, ne otkriva pritisak i sprema novu postavljenu temperaturu. LED zaslon se vraca
kako bi prikazao stvarnu temperaturu unutra.

L% | Djegjabrava (kombinirani kljug)

1. Zaklju€avanje: Pritisnite obje tipke u isto vrijeme 3 sekunde za zakljucavanje.
2. Otkljucavanje: Pritisnite obje tipke istovremeno 3 sekunde za otkljucavanje.

L1 |zmjena zaslona Fahrenheita/Celzijusa
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 HEINNER |

Prebacite prikaz temperature izmedu Fahrenheita i Celzijusa pritiskom na obje tipke u isto vrijeme 2

sekunde.

Skladistenje vina

Uredaj je opremljen s dovoljno polica kako bi vasa kolekcija vina mogla sazrijevati tiho i mirno.
Nosivost 5 kromiranih polica: 20 boca. (Standardni Bordeaux sa 750 ml)

S| [ o] o] zo eo] o]

(I

).- Il

e Kapacitet punjenja ovisit ¢e o razli¢itim nacinima rasporeda boca ili razli¢itim veli¢inama boca.
e Svaka polica dizajnirana je za stavljanje 1ili 2 sloja boca vina. Ne preporucuje se vise od 2 sloja rasporeda

boca na jednoj polici.

e Svaka se polica mogla djelomicno izvuci za lako spremanje boca vina.

e Otvorite vrata dovoljno ravno prije nego Sto izvucete police.

e Policu treba izbjegavati ispred ventilatora sto je vise moguée kako bi se izbjeglo blokiranje ulaza zraka i

utjecaj na ucinkovitost hladenja.

e Ako hladnjak za vino dulje vrijeme nema opterecéenja, preporuca se iskljuciti ga, pazljivo ocistiti i otvoriti

vrata za ventilaciju.

e U donjoj tablici nalazi se preporucena temperatura za skladistenje i pice vina:

Crno vino 15-18°C
Bijelo vino 9-14°C
Rose vino 10-11°C
Sampanjac i pjenusac 5-8°C

1. Tvornicka temperatura ovog proizvoda je 12 °C, a odgovarajudi temperaturni raspon treba postaviti prema

stvarnom vinu.

2. Temperatura hladenja moze se podesiti od 5 do 20 °C.

3. Zvuk alarma: kada dode do kvarova sustava i zvuka alarma, pritisnite bilo koju tipku na upravljackoj ploci

da biste ponistili zvuk alarma.
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7. ODRZAVANIJE I CISCENJE

e Prije ¢is¢enja iskljucite uredaj.

e (Odistite uredaj mekom krpom ili spuzvom vodom.

e Nemojte koristiti organska otapala, alkalni deterdzent, kipuéu vodu, prasak za pranje ili kiselu tekucinu
itd.

o Nemojte ispirati odjeljak uredaja.

e (distite obi¢ne povrsine koje mogu doci u dodir s pristupacnim sustavima odvodnje.

Stavke u nastavku ostetit ¢e povrsinu hladnjaka za vino:

Alkaline detergent., Orzanic solvents, Brushes+ Boiling water.

Nestanak struje
Vedina nestanka struje mogla bi se rijesiti u kratkom vremenu. Kako biste zastitili svoja vina tijekom nestanka

struje, izbjegavajte otvaranje vrata Sto je viSe moguce. Tijekom vrlo dugih nestanka struje poduzmite
potrebne mjere kako biste zastitili svoje vino.

Ako je uredaj iskljucen ili ako je dosSlo do nestanka struje, morate pri¢ekati najmanje pet minuta prije
ponovnog pokretanja

Dugo izvan upotrebe

Izvadite sve boce iz uredaja, iskljucite, odmrznite, ocistite, osusite i ostavite vrata otvorena kako biste
sprijecili razvoj plijesni unutar uredaja.

Premjestanje uredaja

Iskljucite napajanje i iskljucite uredaj.

Izvadite sve boce iz uredaja.

Prilikom premjestanja uredaja nemojte ga naginjati za 45°.
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8. RIESAVANJE PROBLEMA

Problem Otopina

Podesite prednju nogu, drZite uredaj u ravnini.
Drzite uredaj malo dalje od zidova.

Uredaj stvara veliku buku?

Tekudci zvuk koji tece

unutar ormarica? To je normalno zbog rashladnog sredstva koje radi unutra.

Provjerite je li uredaj pravilno prikljucen na napajanje.
Obavezno ukljucite napajanje.

Uredaj se ne pokrece? , )
Kompresor se ponovno pokre¢e nakon 5 minuta zbog nestanka

struje.
Kompresor radi Ako se ne proizvodi hladnoc¢a, nazovite sluzbu nakon prodaje
neprekidno? prodavaca.

Nakon duljeg vremena koristenja, brtva vrata mozZe postati kruta i
djelomicno iskrivljena.
Vrata se ne brtve ¢vrsto? 11. Zagrijte brtvu vrata puhalom za vruéi vjetar ili vruéim
ru¢nikom.
12. Brtva vrata omek3ava i zatvara vrata.
Podesite postavku temperature.
DrZite uredaj dalje od sunceve svjetlosti ili topline.
Nemojte Cesto otvarati vrata.
Malo mirisa plastike za novokupljene uredaje je normalno i nestat ¢e
nakon kratkog vremena.
Ocistite odjeljak i prozracite ga nekoliko sati.
Nemojte otvarati vrata Cesto ili dulje vrijeme.
Nemojte postavljati temperaturu prenisko.
Visoka temperatura i vlaga okoline uzrokovali bi kondenzat.
Prvo provjerite napajanje.
Nazovite servis prodavaca nakon prodaje ako je svjetlo pokvareno.

Uredaj se ne hladi
dovoljno?

Neugodni mirisi unutar
ormariéa?

Kondenzat na staklenim
vratima?

Ne radi li svjetlo?

Kod pogreske:
Kada dode do kvarova senzora temperature, prikazuje se kod pogreske:
E1 za otvoreni krug. / E2 za kratki spoj.

BRIGA O KUPCIMA | SERVIS

Uvijek koristite originalne rezervne dijelove.

Kada kontaktirate nas ovlasteni servisni centar, provjerite imate li na raspolaganju sljedeée podatke: model i
serijski broj.

Podaci se mogu nadi na natpisnoj plocici. PodloZzno promjenama bez prethodne najave.

TEHNICKI PODACI

Tehnicke informacije nalaze se na natpisnoj ploCici na unutarnjoj strani uredaja i na energetskoj naljepnici.
QR kod na energetskoj naljepnici isporuc¢enoj s uredajem pruza web poveznicu na informacije koje se odnose
na performanse uredaja u EU EPREL bazi podataka.

Sacuvajte energetsku naljepnicu za referencu zajedno s korisni¢kim priru¢nikom i svim ostalim dokumentima
isporu¢enim s ovim uredajem.

Takoder je moguce pronadi iste informacije u EPREL-u pomodu poveznice https:// eprel.ec.europa.eu i naziva
modela i broja proizvoda koje pronadete na natpisnoj plocici uredaja.

Da biste pristupili informacijama o svom proizvodu na portalu EPREL, mozete skenirati kodove u nastavku:
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Hvala vam Sto ste kupili ovaj proizvod. Ako vam je potrebna podrska za vas proizvod, posjetite nasu web
stranicu koristeci donje poveznice.

Nabavite korisnicke prirucnike: https://www.heinner.ro

Informacije o servisu: https://www.heinner.ro

Ekoloski prihvatljivo zbrinjavanje

Mozete pomodi u zastiti okolisa!

Ne zaboravite postivati lokalne propise: predajte neispravnu elektricnu opremu odgovarajuéem
centru za zbrinjavanje otpada.

<

HEINNER je registrirani zastitni znak tvrtke Network One Distribution SRL. Ostale robne marke i
nazivi proizvoda zastitni su znakovi ili registrirani zastitni znakovi njihovih vlasnika.

Nijedan dio specifikacija ne smije se reproducirati u bilo kojem obliku ili na bilo koji nacin ili koristiti
za izradu bilo kakvih izvedenica kao Sto je prijevod, transformacija ili prilagodba bez dopustenja
NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Autorska prava © 2013 Network One Distibution. Sva prava pridrzana.

www.heinner.com, http://www.nod.ro
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Ovaj proizvod je u skladu s normama i standardima Europske zajednice

Uvoznik: Network One distribucija
Ulica Marcela lancua, 3-5, Bukurest, Rumunjska
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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